
U ZAUVU MALOM TOM aktualno

ŠIBENIK SPAVA ■ufL
Prvi stih pjesme, koja je postala nekom vrstom zaštitnog znaka trag- 
loditne emisije Radio-Šibenika Privatno oko-, rekao je sve. Dok Si- 
Ibenik spava, drugi su uz Šibenik, I oko njega, i te kako budni, te šu, 

navukavsi čizme sedmomiljske, nezaustavljivo grabili naprijed. 
Trgne se tu I tamo Šibenik kad osjeti da je negdje zakinut Hi pokra­
den (čuvena titula košarkaškog prvaka), te počne skrikati I vikati. 
Traje to nekoliko dana, a onda opet -U zalivu malom tom/šlbenik
spava/nad njim se spustila/kadrovska tama STRANICA 4.
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OPKSm, PONOĆ
NA VALOVIMA OMLADINSKOG RADIJA

Telefon je zgodna sprava, šteta što su joj raz­
drmali svrslshodnost pokazavši kako pravog 
problema u su stini i ne mora biti. Voditelji ama­
teri (bez uvrede) i mjesni živalj izrežirat će ga 
sami I to vještinom i žarom dostojnim prave tra­
gedije. A problema oko nas, sila jedna. Jer ne 
zaboravimo, jos smo uvijek aljkavi, bezidejni 
i nezaposleni, uglavnom.
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Dan kada su 
padale maske 
Na velikoj maškaranoj fešti prošle nedjelje ši­
benska su djeca stavivši maske, pokazala svo­
jim roditeljima da takav čin može značiti — i de- 
maskiranje. Za razliku od tata i mama, koji suna 
Poljani, maškarani u svakodnevnu masku -ozbilj­
nosti-. ostali svakodnevno — nezanimljivi. 
--------- 5-------------------------------------- STRANICA 6.

INTERVIEW: BRANKO MATIĆ, GLUMAC 
- DRAMSKI PISAC

Teško je biti čovjek
•Postoj!, naime, jedna antropološka zabluda po kojoj se čovjek
zove homo sapiens. Ja bih rekao da se zove homo sapiens an- 
tropofogat. Krvopija. Još uvijek nismo evoluirali u pravom smis­
lu te riječ! i mislim da če trebati proći još mnogo vremena kako
bismo mogli govoriti o humanom drustvu.- STRANICA 3.



2 Šibenski list
subota, 16. veljače 1991. DRUŠTVO I POLITIKA

RIJEČ UREDNIKA • TJEDNI DOGAĐAJ! • TJEDNI DOGAĐAJ! •

LEĐNA 
CESTI

vih se dana po kafići- 
[ J ma, a I gdje bi drugo, 

da primijetiti određe­
na nervoza Hi makar živa za­
interesiranost njihovih vlas­
nika I sličnih posjednika 
u svezi s novim prijedlozima, 
odredbama I zakonima 
o oporezivanju. Dakako da je 
to i inače bila vječna tema 
u kojoj su »privatnici« (godi­
nama tako nazivani poput 
nekog zla) izjavljivali kako ih 
»država dere« I ne ostaje im 
niti za kruh dok je suprotna 
strana pak svoje nezadovolj­
stvo zakonima argumentirala 
činjenicama o naglom i ne­
vjerojatno brzom bogaćenju 
svih koji su »nešto otvorili«. 
Sad se tu, nadajmo se, uvodi 
red a osim »papirologije« 
vlasnika lokala, ljudima kao 
Interesantna novost ostaje 
obveza izdavanja I čuvanja 
računa za sve što su kupili Hi 
konzumirali. Dakle, konobar 
vam je dužan Izdati račun za 
»kavu sa šlagom u maloj ći- 
kari* a vi ste dužni taj račun 
sačuvat! i kad izađete iz kafi­
ća jer su kazne za prekršite­
lje u oba slučaja visoke i dje­
lotvorne. Čini se, to smo 
uduvijek I tražili — red i za­
kon za sve. Samo, kad se 
malo »zagrebe« po novosti­
ma iako je primijetit! kako 
pravnu državu nije iako os­
tvariti preko noći i kako ona 
podrazumijeva red i zakon za 
oba pravna subjekta — i gra­
đanina i državu. Jer, ako ja 
spomenuti račun iz kafića 
bacim, ako dakle ne mogu In­
spektoru na vratima lokala 
pokazat! račun i potvrditi da 
sam pošteni i uredni kupac, 
platit ću kaznu i počet! vjero­
vat! u pravno uređenu domo­
vinu. No, ako^se negdje u ra­
nu zoru vraćam u Šibenik Iz 
pravca Biiica i naletim na led 
na cesti — uzrok kojeg je re­
cimo puknuta vodovodna ci­
jev, i gotovo uništim automo­
bil vrijedan desetke tisuća 
maraka, onda očekujem da 
ml ta Ista pravna država 
omogući naplatu štete jer ja 
naprosto nisam kriv za njeno 
nastajanje. A krivca nema Hl 
Je nepoznat, to svakako nisu 
odlike takve države o kojoj 
govorimo i koju želimo I pro­
klamiramo. Obična kava 
I skupi automobil možda i ni­
su najsretniji primjeri, ali ka­
pital koji svaka država mora 
Imati Jest povjerenje ljudi 
a ono se stječe u svim mogu­
ćim životnim situacijama 
— i velikim i malim uz dužni 
oprez kako I ono najmanje 
nekima izgleda gotovo nerje­
šivo, životno određujuće 
/ sudbonosno.

Mještani Mandaline ne odustalu od zahtjeva da sprije­
če izgradnju istezališta za vojne brodove. Nakon protes­
tnog zbora, uputili su prosvjed na sve nadležne adrese 
u Republici. Ukoliko razgovori s Komandom Vojno-pomor- 
ske oblasti u Splitu i predstavnika SO Šibenik ne rezultira­
ju valjanim rješenjem, odnosno Iznalaženjem nove lokacije 
za istezalište vojnih brodova, stanovnici Mandaline, zahti­
jevat će od predsjednika Skupštine općine da organizira 
sastanak s višim vojnim organima, pa i sa sekretarom Sa­
veznog sekretarijata narodne obrane. Zahtijevaju također, 
da mr. Josip Juras, kao šibenski zastupnik u Saboru, po­
krene pitanje zaustavljanja bespravne izgradnje istezališta 
i nasipanja mora, kao I odgovornost nadležnih osoba. Od 
Skupštine općine traže pokretanje postupka dokazivanja 
protupravne uzurpacije posjeda u Mandalini pedesetih go­
dina a koje bi trebalo vratiti prvobitnim vlasnicima.

• • •
-Šumaripn- autokamp i ugostiteljski objekt ri'a” Skradinskom 
buku neće biti otvoreni ove turističke sezone^udući da je 
Prostornim planom NP -Krka- zabranjeno obđttkije takvih 
djelatnosti. Istu sudbinu doživjet će i »Rivije®^ restoran 
smješten u prostoru Nacionalnog parka. U »Šumariji« i »Rivi­
jeri-. međutim, smatraju da su neregularno istjerani iz Nacio­
nalnog parka -Krka-, stoga su uložili žalbu Upravnom sudu 
Hrvatske. No. spor je riješen u korist Uprave Nacionalnog 
parka. Ostale sadržaje u NP »Krka«, vlasnik kojih je »Šumari­
ja«. odnosno sada poduzeće -Hrvatske šume-. Uprava par­
ka će do naredne sezone otkupiti od -Šumarije«.

• • • ; •
Zagrebačko poduzeće »Vladimir Gortan« ne smije u Vodi­
cama graditi turističke smještajne objekte, bilo da se radi 
o apartmanima Ili garni hotelu, stav Je mještana Vodica Iz­
ražen na skupu građana na kojem su bili nazočni I čelnici 
Skupštine općine mr. Josip Juras, predsjednik, te Božo Er- 
lić i Živko Bujaš članovi općinske vlade. Na sadašnjoj lo­
kaciji -Drvoplastike-. mogu se graditi Jedino poslovni pro­
stori. Ukoliko s tom investicijom, poduzeće »Vladimir Gor- 
tan«, ne pokrije troškove gradnje novih pogona »Drvoplas- 
tike- u Mličevcu. pruža im se mogućnost da jedan od po­
gona bude njihovo vlasništvo —Iconačan je zaključak 
i stav mještana Vodica.

Na skupu liječnika šibenskog Medicinskog centra, organiza­
tor kojeg je bio Privremeni organ te zdravstvene institucije, 
razgovaralo se o smještaju buduće kirurgije. Stav je liječnika 
da konačnu riječ ipak trebaju imati stručnjaci, odnosno arhi­
tekti. Članovi Privremenog organa Medicinskog centra, pak. 
uz postojeća četiri prijedloga o smještaju zgrade nove kirur­
gije. prezentirali su na skupu i peti prijedlog, a koji ne predvi­
đa rušenje postojećih objekata već nadogradnju na zgradu 
Poliklinike. Razgovori o smještaju buduće kirurgije nastavit 
će se i dalje

Podaci o vodostaju ispod vodozahvata na Skradinskom 
buku, očitani na limigrafu Hidrometeorološkog zavoda 
Hrvatske, svjedoče da su od početka veljače Slapovi Krke 
bili gotovo bez vode. Podaci, naime, govore da je od 31. si­
ječnja pa do 7. veljače prosječan vodostaj bio 58 cm, od­
nosno da je Slapovima protjecalo prosječno oko pet pro­
stornih metara vode u sekundi. Prostornim planom NP 
Krka, propisano je, pak, da na Slapovima Krke mora biti 
najmanje trinaest prostornih metara vode, što znači da ši­
benska »Elektra« nije poštivala taj propis. Kada je 5. velja­
če, direktor »Elektre« na konferenciji za tisak novinarima 
priopćio da oni poštuju odredbe Prostornog plana, na 
Skradinskom buku je, prema podacima Hidrometeorološ­
kog zavoda bilo manje od jednog metra vode. Postoje oči­
to različita mjerila, no isto je tako činjenica, da režim vo­
dostaja narušava i -Vodovod« nekontroliranim uzimanjem 
vode sa Slapova Krke. Nedostatak vode na Skradinskom 
buku, mogao bi tako ponovno dovesti do novog katastro­
falnog rušenja sedrenih barijera.

Svečanom akademijom održanom u subotu. 9. veljače 
u Sportskoj dvorani na Baldekmu. proslavljena je obljetnica 
osnivanja Hrvatske demokratske zajednice u Šibeniku. Sve­
čanom skupu uz čelnike šibenske općine, prisustvovao je 
i Miljenko Žagar republički tajnik HDZ-a Božo Eriić. pred- 
sjendik Općinskog odbora HDZ-a prvi se obratio okupljeni­
ma. prisjećajući se atmosfere s osnivačkog skupa točno pri­
je godinu dana i na dane izborne pobjede, osvrnuvši se po­
tom i na aktualnu političku situaciju. Miljenko Žagar tajnik 
Središnjice HDZ-a. izrazio je svoju vjeru u uspostavljanje 
takvog administrativnog ustrojstva Hrvatske, koje će odgo­
varati i žiteljima šibenske komune kao i svim stanovnicima 
u Republici Na svečanoj akademiji u povodu obilježavanja 
obljetnice osnivanja HDZ-a u Šibeniku, govorili su 1 predsjed­
nik SO mr. Paško Bubalo, predsjednik Izvršnog vijeća mr. 
Josip Juras. Miče Stančić dopredsjednik Općinskog odbora 
HDZ-a. a nakon kulturno-umjetmćkog programa, pozdravne 
riječi prisutnima uputili su i predstavnici ogranaka iz više 
susjednih gradova i komuna. Svečanom skupu prisustvovali 
su i čelnici hrvatskih političkih stranaka koje djeluju u Šibeni­
ku i na području općine.

Predstavnici građevinskog poduzeća »Etruska C.O.« iz Vo­
dica, uputili su prosvjed predsjedniku Skupštine općine 
I Izvršnog vijeća te savjetima mjesnih zajednica u zapad­
nom dijelu općine, zbog neslaganja s odlukom da cjevo­
vod od industrijske zone u Vodicama do Ivinja gradi podu­
zeće »Dalmagradnja«. Glavni razlog je kako se navodi 
u prosvjedu, jeftinija ponuda poduzeća »Etruska C.O.« za 
čak 328.200 DM. te rokovi i način naplate obavljenih rado­
va, a koji su jednaki onima što Ih je ponudila »Dalmagrad- 
nJa“-

Od 498 rješenja o prisilnoj naplati poreza, svoje obveze pre­
ma Upravi za društvene prihode do 11. veljače, nije realizira­
lo osam pnvatmka Budući da su im nedavno upućena i rje­
šenja o popisu i procjeni imovine, iz Uprave društvenih pri­
hoda za naredni tjedan najavljuju početak pljenidbe imovine. 
Riječ je o privatnim ugostiteljima Ivici Mikulandri i Miloju Le- 
kiću iz Šibenika. Nedjeljki Deković iz Pnmoštena, Peri Perko- 
viću. Goranu Cukrovu i Šimi Roci iz Vodica, te vlasnicima 
mesarskih radnji iz Šibenika Željku Mikuliću i Petru Iviću. Ne­
ažurnim platišama uskoro će biti izdana i rješenja o kamata­
ma. ukupan iznos kojih premašuje 430 tisuća dinara.

Umjesto planiranih 14 milijuna, Općinskoj upravi za druš­
tvene prihode, uplaćeno je za prošlu godinu nešto više od 
10 milijuna dinara boravišne takse. Sva turistička poduze­
ća ispunila su svoju obvezu, a do podbačaja Je došlo zbog 
izrazitog pada turističkog prometa. Inače, od ove godine 
boravišna taksa više nije općinski već republički prihod. 
Uskoro će biti donesen i novi Zakon o načinu naplate I ras­
podjele tog dijela prihoda od turizma.

Do kraja lipnja ove godine. RO »Šlbenka« mora iz Šarine dra­
ge kod Zatona, ukloniti eksperimentalno ribogojilište. Tako 
je odlučilo Izvršno vijeće SO. na temelju višekratnog traženja 
MZ Zaton, a koje je podržao Općinski sekretarijat za privre­
du. Izvršno je vijeće istakto i potrebu temeljitog zakonskog 
reguliranja, osnivanja, organiziranja i djelovanja nacionalnih 
parkova u našoj republici, te imenovalo stručnu radnu grupu 
koju sačinjavaju Josip Juras. Desa Lešo. Boris Kale. Živko 
Žaja, Ivan Ninić. Božo Eriić i Šime Zenić. sa zadatkom da sa­
čini prijedlog odgovarajućeg zakona Općinska vlada usvojila 

•■je pročišćeni Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i načinu ra­
da općinskih sekretarijata za razvoj i korištenje prostora, za 
opću upravu, društvene djelatnosti i privredu u kojima je broj 
radnika smanjen i do 30 posto. Usvojen je izvještaj o prošlo­
godišnjem radu Općinske ■ »prave prihoda, koja je od 111 na­
platila 96 milijuna dinara ili 86 posto.

N.F.
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IZ PERA JURE DOMINISA

DA U SAN 
USTAŠA?

a a oteći čim prije ući u Europu, u kojoj jesmo 
duhovno, ali nismo u gospodarskom 

a a smislu, mi Hrvati, ali i — naravno — svi 
građani Republike Hrvatske koji priznaju 

Hrvatsku vlastitom domovinom, bez obzira na na­
cionalnu pripadnost, moramo se nastojati ne uz­
rujavati zbog napada što ih svakodnevno sluša­
mo i čitamo. Hrvatskome narodu opet se na de­
gutantan i logici protivan način, kao što je sveudilj 
i bilo, imputira ne samo USTAŠOIDNOST već nas 
se en general časti terminima USTAŠE. GENOCI­
DAN NAROD. SECESIONISTI... Najprije smo i mi 
i naše vrhovništvo biti -kroatocentrični«. pa smo 
onda postali »ustašoidni«, da bismo konačno svi 
skupa postati -ustaše«. U nekim ranijim, ali ne ta­
ko davnim vremenima, obranaštvo je bila temelj-1 
na crta hrvatske politike. Uvijek je trebalo dokazi­
vati da mi nismo ono što se tvrdi da jesmo, a ču­
vena -hrvatska šutnja- bijaše opće mjesto te po­
litike. Konstituiranjem nove, na demokratskim, 
tajnim i općim izborima utemeljene vlasti, začeta 
se Hi — točnije rečeno — emanirala se već po­
stojeća oporba bilo kojoj i bilo kakvoj suverenoj 
Hrvatskoj. HDZ je nazvan terorističkom stran­
kom, iako joj je narod dao najveći broj glasova, te 
mada nije bilo ni jednog indicija o terorističkoj 
ideologiji, strategiji i taktici te stranke. No. da su 
na izborima pobijedile stranke iz Koalicije narod­
noga sporazuma Hi da je pobijedila SKH-SDP. iz­
vjesno je da bi i u tome slučaju došlo do istih Hi 
sličnih reakcija protivnika ideje o suverenoj Hrvat­
skoj. No, ovo o čemu sam do sada pisao notorno 
je. Želim reći nešto drugo. Hrvatskome narodu 
dosta je obranaštva. zaklinjanja da nije ustaški 
i genocidan narod, jer se diskutirati može i mora 
samo argumentima. Budući da inicijatori i izvršite­
lji žestoke kampanje protiv Hrvatske ne biraju 
sredstva, te činjenicama i logici usprkos konstan­
tno tvrde jedno te isto, zaista nema smisla da mi 
dokazujemo ono što nije. Zašto bismo se mi 
Hrvati stavljali u inferioran položaj, u poziciju op­
tuženika i branih se od iracionalnosti i mržnje? Ne 
želim se braniti od optužbi da sam ustaša i geno­
cidan po svojoj prirodi, jer ni ja. ni svi oni mnogi 
Hrvati i Hrvatice — koje sam upoznao u svome 
relativno dugome životu, nismo onakvi kakvim 
nas se želi prikazati. Uostalom, velika većina pri­
padnika hrvatskoga naroda nije niti živjela niti je 
rođena -u ono vrijeme-, da bismo se morah bra­
niti. No. za protivnike Hrvatske / njene demokraci­
je. koju ne bih nazvao -mladom-, jer ona funkcio­
nira kao -odrasla«, pojedinačni argumenti Hi sve­
koliki argumenti nemaju nikakvo značenje. Za 
ptjuvače po nama nema razlike između Radića 
i Hebranga. Mačeka / Pavelića. Eugena Kvaterni- 
ka i Eugena-Dide Kvatemika, Stepmca i Franje 
Kuharića, predsjednika Tuđmana i Antuna Vujića, 
Gabekce i Račana, Manolića i Zdravka Tomca, jer 
svi su oni samo -ustaše«, a razlike među njima 
samo su u nijansama. Pljuvači pl/uju po 
sjeni pokojnog Josipa Broza-Tita. jer je za njih 
i jedan Tito produkt - Vatikansko- 
-kominternovske zavjere«. Ne 
samo da su svi oni. i mnogi, mnogi drugi, »usta­
še«. već je cijeh jedan stari, slavni i časni narod 
naprosto -ustaški narod- Prema tome, svima 
nam je na vrh glave dokazivanje da nismo ono što 
nam se svakodnevno baca u lice. Zato je došlo 

da SG postupa drugačije Samo razvitkom 
'^XX,̂ ,»'2Qit'aci/e. samo piauzibilnim doka- 

koji ie davno oporactona/^ivrna način 
se odrvan atavizmima. iracionalnostima i mržnj. 
Zbog toga ne mogu a da na kraju ove kotumno 
jasno ne kažem da baš tim putem, putem mira, 
dostojanstva i ljudske slobode kroči vrhovništvo 
naše Republike Hrvatske. Ne. gospodo, ne spre­
ma se klanje / genocid, u tijeku je stvaranje svih 
uvjeta za miran suživot svih građana naše Repub­
like, u kojoj neće biti ubijanja policajaca, spreča­
vanja prometa, uništavanja gospodarstva, rebeh- 
je, liječenja osjećanja manje vrijednosti aroganci­
jom i zveckanjem oružja... Dolazi vrijeme za koje 
će se moći reći — GRATIA GRATIAM PARIT 
(LJUBAV RAĐA LJUBAV).
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INTERVJU

TEŠKO JE BITI ČC
S

ve više nas sve manje vjeruje kako je 
život igra slučaja. Sve smo sklonij 
mišljenju kako je svatko od nas unap- 

■ijed za nešto predodređen. S tim, što stje­
cajem životnih okolnosti to postanemo ili ne 
□ostanemo. Branko Matlć predodređen je 
i bio je glumac. I to dobar. Sada je u penziji.

Baveći se glumačkim pozivom zaželio je 
i sam stati iza nekih svojih životnih stavova, 
izraziti na određeni način svoju umjetničku 
zrelost. Pa piše drame. I to dobre.

Ovaj je razgovor vođen prije nekoliko da- 
ia u Domu JNA. Pili smo kavu I razgovarali 
) koječemu. Molimo vas da nam oprostite 
;to nismo zanemarili banalnosti i što smo 
>d vremena do vremena ispremiješali uloge. 
:, da. kavu smo zaboravili platiti.

Lako se uzbudim
Š. L.: Čemu ta potreba da ljudi nešto 

>redstavijaju, da improviziraju nečije sud- 
»ine?

MATIĆ: Gluma je neka vrsta imitacije iz- 
anjskog svijeta, imitacija života. Uglavnom 
e svodi na snažne percepcije tog istog svi- 
ita. Nitko ne poznaje život tako dobro kao 
ilumci. Njihova je osnovna misija ukazati 
udima na istinu, a nastala je prvenstveno 
oradi potrebe ljudi za prikazivanjem obiju 
trana života, i lijepe i ružne. Želja je glumca 

a »slomi« proscenium. zamišljeni zid koji 
ostoji između gledatelja i scene.

Š. L.: Da li čovjek može opstati kao glu- 
tac u dostojnom respektu spram svog 
mziblliteta, a da ga životni kompromisi 
» unište?

MATIĆ: Ne znam što bih vam rekao. Tije- 
>m života prolazimo kroz velika iskušenja, 
lumački poziv podrazumijeva mnogo unu- 
rnjih lomova, životnih padova i isključenja, 
lumac ne glumi za novac. Možda za nada- 
luće, za jedan kvalitetniji život koji danas, 
ižalost, još uvijek ne postoji. I upravo 
iog tih lomova dolazi do razočaranja, sum- 
i. najednom uočite da vi jednostavno ne 
ipadate tom svijetu. Tako da nisu rijetki 
ii koji napuštaju glumu. Glumci, znate, pri­
daju Danteovoj trilogiji, pomalo paklu, po­
lio raju, i pomalo čistilištu.
š. L.: Glumeći glumac raspolaže tuđim 

ičlma. tuđim stavovima, tuđim iskustvi- 
i. Pomažu li ta nagomilana tuđa iskustva 
»otrazi za vlastitim identitetom. Uči II se 
rot Iz uloga?
MATIĆ: Naravno da uči. Gluma je univer- 

Ino sveučilište. Vidite, ja kao glumac ne 
sdam život kroz sedmi veo. a vi ga gleda- 

Da biste spoznali svoju životnu istinu vi 
□rate odgrnuti šest velova. Ja ne moram, 
sam ih glumeći polako odgrtao.
š. L.: Što Je to sedmi veo? /
MAT«'-t^ne; / 

ne koje rijetko izbijaju na površinu.
$. L.: A muškarci, Imaju II oni svoj sed- 
reo?
MATIĆ: Imaju šesti.

>. L.: I VI ste došli do tog šestog?
1ATIĆ: Da, ja sam spoznao istinu svog 
ta i to je sad moja intimna filozofija. Vi 
ioš mladi, imate vremena. Ali ne zabora- 
da svako desetljeće čovjek mijenja svo- 
votnu filozofiju. Jer, prije ili kasnije dola-

konflikt s vremenom. A vrijeme sve 
ih demaskira. Ne znam razumijete li 
imu govorim. Vidite, ja se i dok pričam u

tvariti kroz formu koja mi »leži«. Tako je na­
stala drama »Starinske ćakule« s kojom 
sam debitirao, pa zatim lagana komedija »NI 
u moru mire, ni u jubavl vire«, te društve- 
no-politička komedija »Nije Dalmacija tolo- 
maška«.

Š. L.: Da li Je lakše pisati ili reproduci­
rati dramske tekstove?

MATIĆ: Teško je decidirano odgovoriti 
na to pitanje. Pisac može napisati dramski 
tekst kojeg nakon toga treba »polirati«. A uz 
redateljstvo gluma je upravo ta politura ko­
jom drama dobiva svoju konačnu umjetnič­
ku vrijednost. Mnogo od te vrijednosti ovisi 
o glumcu. Što je impresivniji na sceni, to 
drama ostavlja snažniji dojam na gledatelj­
stvo.

š. L.: Glumili ste u mnogim domaćim 
I stranim filmovima, no, ipak ml se čini da 
Vam je kazalište na neki način više »pri­
raslo srcu«?

MATIĆ: Kazalište je kao jedan mali glu­
mački hram u kojem su glumci popovi. Ne­
tko je u tom kazalištu, doduše, papa, netko 
Preuzvišenl, a neki su samo popovi. Za razli­
ku od filma tu je taj osjećaj bliskosti s gle- 
dateljstvom, dakle, taj emocionalni kontakt, 
daleko upečatljiviji.

Homo sapiens 
antropofogat

Š. L.: Plašite II se starosti?
MATIĆ: Ne to je biološki neminovan pro­

ces. Smijem li ja Vas nešto upitati?
Š. L.: Izvolite.
MATIĆ: Što mislite što je najpogubnije 

životu čovjeka?
Š.L.: Dvije su stvari, pretpostavljam. 

humanost naša perfidija. da se životinja koja 
leži u nama povremeno budi, da smo vrsta 
koja se još uvijek istrebljuje, da svjesno la- 
žemo sebi i svima oko sebe. Postoji, naime, 
jedna antropološka zabluda po kojoj se 
čovjek zove homo sapiens. Ja bih rekao da 
se zove homo sapiens antropofogat. Krvo­
pija. Još uvijek nismo evoluirali u pravom 
smislu te riječi i mislim da će trebati proći 
još dosta vremena kako bismo mogli govo­
riti o humanom društvu.

Š. L.: Nije li povijest pokazala kako su 
kreativne manjine, te snage uma, na kraju 
redovito pobjeđivale. Oni koji ne umiju 
stvarati kvalitetu, koji klišeiziraju život, 
evo se, raspadaju?

MATIĆ: Ipak, živimo u nemogućem vre- 
| menu. tko zna što će se s nama dogoditi, ja 

nazirem ništa dobro ukoliko se ne opameti­
mo. a ne vjerujem da hoćemo. Vidite te pro­
bleme s ekologijom, ratove koji se vode, pri­
jetnje ratom, glad, droge... pa to če biti ka­
taklizma. To je užas. Tih je životnih drama 
sve više i više na ovom planetu« tako da 
čovjek neminovno postaje pesim/st. Pone­

kad mislim kako je čitav svijet poludio, kao 
da sve radimo izvan pameti, kao da se kot­
rljamo u ambis. Sto Vi o tome mislite kao 

mlad čovjek?
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Š. U: Znate, sve ovo o čemu VI govorite 
držim negdje u podsvijesti, ali kao da se 
borim s tim. Ne želim sebi priznati da je to 
uistinu tako. Drugačije razmišljam, ne ka­
žem ispravnije. Zbog razlike u godinama, 
životnog neiskustva... čega?
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"'Nedjeljna Dalmacija* od 20. siječnja 
1991. godine donijela je članak o županijama 
u Hrvatskoj iz kojeg se vidi da se u Dalmaciji 
predviđaju tri županijska središta: u Dubrovni­
ku, Splitu i Zadru. Mislimo da je to samo dje­
lom u redu, utoliko što je izostavljen Šibenik, 
najstariji i najljepši hrvatski grad na Jadra­
nu .-. Ovako započinje -Promemorla u vezi 
s mrežom županija u Republici Hrvatskoj koju 
su potpisali gradonačelnik mr. Paško Bubalo 
I predsjednik općinske vlade mr Josip Juras. 
te je odaslali republičkom vrhu, potpredsjed­
niku vlade dr Milanu Ramljaku i ministru upra­
ve i pravosuđa dr. Branku Đabcu — osobama 
koje će neposredno sudjelovati u izradi župa­
nijske mreže Hrvatske. U nastavku -Prome- 
morie- navodi se argumentacija odnosno 
pretpostavke i razlozi na osnovi kojih bi Šibe­
nik trebao postati županijsko središte.

Interesantno je da se o županijskoj podjeli 
Hrvatske započelo razgovarati prije negoli je 
javnosti upućena radna verzija podjele Hrvat 
ake na županije, a još uvijek, koliko nam je 
poznato, nisu ponuđeni ni kriteriji na osnovi 
kojih će se formirati županije No. unatoč to­
mu, očito je da je već sama najava mogućnos­
ti da bi Šibenik trebao biti u sastavu zadarske 
županije (prema članku iz »Nedjeljne Dalmaci­
je-) izazvala prilično buma reagiranja, kako 
kod šibenskih čelnika, tako i kod građana što 
je bilo izraženo u radio emisiji -Privatno oko- 
Dogodilo se da je Šibenik, odnosno Šibenča 
ni, unaprijed uključen u raspravu o teritorijal­
noj podjeli Hrvatske, što je dobra polazišna 

osnova za formuliranje i na kraju realizaciju ši­
benskih zahtjeva. Pogotovo Što su sada sa ši­
benskim težnjama i željama upoznati republič­
ki čelnici

U međuvremenu, nakon članka u -Nedjel­
jnoj Dalmaciji-, o županijama se više počelo 
pisati u tisku, uz činjenicu da je riječ o uvjet­
nim razmišljanjima i mogućim podjelama koje 
nikoga ne obavezuju U -Vjesniku- od 7 velja­
če piše: »Zato, čini se. imaju pravo oni koji 
'sutrašnju* Dalmaciju vide u realnosti četiri žu­
panije sa sjedištima u Zadru. Šibeniku. Splitu 
i Dubrovniku ..-. Hi u -Vjesniku- od 11. velja­
če: -Naime, cijela sjeverna Dalmacija ima oko 
350 000 stanovnika te bi se funkcionalno mo­
gao izdvojiti Šibenik. Ta bi županija mogla 
obuhvatiti Drniš I Knin- Istodobno se javljaju 
i zagovornici ideje dalmatinske cjelovitosti 
— 'dalmatinski centralisti' prema kojima bi 
Dalmacija trebala biti jedinstvena županija. 
Ovakva ideja, za sada nije naišla na veći odjek 
i teško je očekivati veći broj njenih zagovorni­
ka. Slijedeći pisanje u tisku, vrlo lako se vidi 
da postoji nekoliko varijanti. U ovisnosti o va­
rijanti Šibenik ima. odnosno nema svoju župa­
niju. Glede statusa Šibenika u budućoj podjeli 
Hrvatske na županije Šibenčani su imali priliku 
da iznesu svoje viđenje na tribini organiziranoj 
u šibenskom kazalištu. Imajući u vidu interesa 
građana koji se mogao osjetiti u -diru- i čuti 
preko radija očekivao se i veći broj zainteresi­
ranih za tu temu, ali je parter kazališta ostao 
poluprazan. Već na osnovi te činjenice može 

se postaviti pitanje koliko su, zapravo. Šiben­
čani uopće zainteresirani da njihov grad po­
stane županijsko središte. Zato ne čudi da se 
na tribini često čulo -đi smo tu smo-, a primi­
jećeno je da nedostaje -intelektualna krema- 
grada. Izneseno je i mnogo žuči na dosadaš­
nji status Šibenika, kao da je netko drugi to­
me kriv Ili se najveći broj građana, po logici 
dosadašnjih zbivanja, već pomirio sa sudbi­
nom i Šibenik vidi u sastavu zadarske župani­
je, te im se činilo suvišnim da prisustvuju tribi­
ni o položaju Šibenika u budućoj podjeli 
Hrvatske na županije. Kamo vode takva raz­
mišljanja dobro nam je znano, ali to je poseb­
na šibenska priča, koje se izgleda nije lako 
otresti.

Gosti na tribini bili su gradonačelnik mr. 
Paško Bubalo i šibenski zastupnik u Saboru 
mr Bozo Erlić. Oni su optimisti te drže da Ši­
benik ima realne izglede da postane županij­
sko središte. No, ne treba zaboraviti razmiš­
ljanja Bože Erlića da se za vrijeme dogovora 
između država-republika neće raditi na župa­
nijskom ustrojstvu, te da će od -federalnog« 
dogovora mnogo toga ovisiti.

Šibenski čelnici su jasno i odlučno nastu­
pili i za njih dileme nema — zahtijeva se da Ši­
benik postane županijsko središte. Ivo Bre- 
šan je zatvarajući tribinu rekao da pozdravlja 
budućeg župana i zastupnika u županijskom 
vijeću, misleći na Paška Bubala i Božu Erlića. 
Da li je riječ o šali ili zbilji pokazat će vrijeme.

Ivica POLJIĆAK

Nova kirurgija ■
i K 'K ^''1 — i k >

SF BEZ POMOĆI NADLEŽNIH
Uz Četiri stara gradska groblja 

pretijesno je već postalo i groblje na 
Kvanju. Pripreme za izgradnju druge 
faze novog gradskog groblja počele 
su čini se na vnjeme. ah poduzeću za 
komunalne djelatnosti -čempresi- 
nedostaje podrška i pomoć nedlež- 
nih općinskih organa, posebno t- 
vršnog vijeća, lako je informacija 
o toj problematici na više adresa 
upućena još sredinom studenoga 
prošle godine, još uvijek nije razmar 

rana na sjedraa općinske vlade od 
koje se očekuje da svojim odlukama 
pridonese osiguravanju potrebnih 
sredstava za privođenje svrsi još oko 
3 hektara zemljišta na području Kva- 
n ja. tz -čempresa- predlažu da se 
sredstva osiguraju od komunalne na­
knade a dio iz budžeta općine. Osi­
guravanje poslovnog prostora u sa­
mom gradu još je jedan problem koji 
u -Čempresima- ne mogu nješab sa­
mi. Nadležne općinske službe una- 
toč brojnim prosvjecima građana, za­

molbama -Čempresa- i neosporno je 
nužnosti da se pogrebne usluge na­
ručuju i plaćaju u samom gradu, još 
uvijek nisu tom komunalnom podu­
zeću ponudili jedan od prostora 
u vlasništvu Skupštine općine, a ko­
jih nepobitno ima slobodnih Ako 
podrška Izvršnog vijeća ne urijert 
već uskoro teško je očekivah da će 
početak izgradnje druge faze grad­
skog grob«ja uslijediti kako je pianra- 
no kradem ove godine

HLS.

gdje i
Aktualna izgradnja nove kirurgije 

u krugu Medicinskog centra navodi na 
razmišljanje i potrebu stručne analize 
svih mogućnosti, sadržaja i funkcija te 
međusobnu povezanost medicinskih 
sadržaja kao i odvajanje hospitalizira- 
nih pacijenata od posjetilaca ambulan­
tama i dispanzerima. Proizlazi dakle 
kako je multidiscipliniranim radom ur­
banista, arhitekata, konzervatora i teh- 
nologa potrebno iznaći optimalno rje­
šenje.

Ponuđene četiri varijante lokacije 
nove kirurgije od strane Medicinskog 
centra, a koje su proizašle iz prostor­
nih mogućnosti sa svim njegovim 
prednostima, manama i potrebom za 
rušenjem postojećih zgrada koje imaju 
svoju povijesno-graditeljsku vrijed­
nost. zacijelo neudovoljavaju traženim 
uvjetima.

Uvaža^jućt č.njenicu da se trend 
medicinskih usluga u svijetu ■vo 
oslanja na poliklinrčku službu i približa­
vanje stacionarnoj službi, a zbog činje­
nice da je Poliklinika rađen a u krugu 
bolnice, nametnuti su tehnološki pro­
blemi glede visoke opreme i sadržaja 
neprilagođenih komunikacijama i veza-

kako
ma sa drugim odjelima. Prijedlog što 
su ga izradili arhitekti iz biroa »Plan- 
čini se kao optimalno rješenje jer izgle­
da uvažava sve zahtjeve medicinsko 
struke, tehnologije, neposredno pove­
zivanje sa polikliničkim službama i od­
vajanje kurative od preventive. Ovaj 
prijedlog koji objedinjuje drugu fazu 
Poliklinike (koja se inače treba graditi) 
i sadržaj buduće kirurgije sa staciona­
rima od 120 kreveta (trokrevetne sobe) 
a kojim se ne ruši niti jedan objekt, 
pružena ie garancija za zadovoljavanje 
potreba grada u narednih dvadesetak 
godina. Druga faza gradila bi se na 
mjestu zaraznog odjela (oko 6000 Čet­
vornih metara) sa svim potrebnim sad­
ržajima (stacionari, gerijatrija, garaža 
za osoblje i si.).

Rješenje i prijedlog kojeg su izra 
projektanti -Plana- ponuđeni su M 
cinskom centru s tim da bi se u sur 
aut^i Domžale, koji a
Stvu. u vrlo kratkom roku 
projekt i započela gradnja.

Predraćunska vrijednost druge^— 
ze Poliklinike i Kirurgije iznosi oko 12 
milijuna DEM.



POZIV U POMOĆ. OPROSTITE,
PONOĆ
D

va su nepisana novinarska pravi­
la. prvo: ne pišite ako živite od 
onoga što pišete. Drugo: napiši­
te štodog novoga i ne pitajte ka­

ko to objasniti ljudima. Objasnite vi to 
najprije sebi.

PRIČA PRVA
Događaj koji je isprovocirao ovo pi­

sanje kontakt je emisija Omladinskog 
radija u noći sa sedmog na osmi dan 
tekućeg mjeseca o temi ljubavi (i slič­
nih dubina). Preciznije, tema su bile 
emocionalno nezbrinute djevojke koje 
dijele mišljenje po kojem je bitan pred­
uvjet njihova buduća usidrenja u za­
vjetrinu zaljubljenosti mobilno stanje 
odabramka srca njihova.

O samoj temi nemam namjeru odvi­
še glagoljiti prvenstveno zbog toga što 
sama po sebi nije prodirala u moju svi­
jest bilo u negativnom, bilo u pozitiv­
nom kontekstu, a potom i poradi toga 
što, kako nam dični preci ustvrdiše. 
svako traži sliku i priliku koja odgovara 
predodžbi koju sam o sebi stvara. 
O tome da li je. ili ampak nije, poželjno 
da nam slika bude mobilna dični se 
preci nisu izjasnili.

Ono o čemu sam namjeravala kvali­
teta je kontakt emisije koja se odvijala 
na relaciji mladi gospodin voditelj 
— muška čeljad koja se. eto. pokaza- 
še »dobrim ljubavnim dijagnostičarima 
i terapeutima* — mladobudne djevoj­
ke čijom se zaslugom jedan dio emisi­
je pokazao (bez uvrede) spomenarom 
tankoćutnih djevica. Ukratko Omladin­
ski radio iz slušnog kuta bivše desk 
urednice jednog (bivšeg) omladin­
skog lista.

Riječ, dvije o kontakt emisijama 
uopće.

Djeluju po principu lančane reakci­
je. Voditelj (uglavnom on) zada temu, 
a svjedoci po sluhu (slušaoci) udaraju 
kontre i rekontre. Kvaliteta takvih emi­
sija uglavnom ne ovisi o duhovitosti 
i razboritosti slušalaca već o kvocijen­
tu inteligencije voditelja kao I o profesi­
onalnoj predanosti zakonima zanata 
kojeg obavlja. To funkcionira otprilike 
ovako: varijacije o temi »talasaju« se 
'vamo-tamo' žicom, a voditelj ne smije 
dopustiti da mu popuste refleksi. Ba­
rem ne u tolikoj mjeri da. kao što je 
slučaj s voditeljem gorepomenute emi­
sije. prilikom izjašnjavanja jednog nad­
obudnog parajlije koji je te i takve dje­

• NA
• VALOVIMA
S OMLADIN-
* SKOG
• RADIJA

vojke nazvao »kelama«, pa drugog koji 
ga je ispravio i krstio ih »kurvama«, 
bude totalno nesposoban da diše na 
usta.

Pa mu se (voditelju) u ime demok­
racije i prava svih i svakog na osobno 
mišljenje duša skupila u nosu, što ga 
nije priječilo da I sam iste nazove »glu­
pačama«. Zaboravljajući (ih ne znajući) 
pritom da |0 nepristranost (uz objektiv­
nost i nepatvorenu intelektualnost) go­
tovo. pa. u opisu voditeljskog -radnog 
mjesta-. Nužan preduvjet da bi na isto 
došao je da razluči čovjeka u sebi od 
svog poziva kako ga ne bi zloupotrije­
bio što ne znači da ne bi smio imati 
svoje mišljenje. Dapače.

Što sad valja reći o dičnim »lju­

bavnim dijagnostičarima I terapeuti­
ma«, muškoj gospodi koja se svim si­
lama trsila I uz žučljive diskusije zau­
zimala »stavove«. Gore spomenuh 
I kakve.

Život se zakomplicirao. iznijansirao. 
Više nego ikad valja biti pametan. Pa 
iako su zapuhali vjetrovi demokratski 
još su (smo) uvijek »bezidejni«. »aljka­
vi«« i nezaposleni uglavnom. Gomila 
razloga da ne laju na mjesec (ih djevoj­
ke koje preferiraju mobilne njih), mada 
i to opravdavam, ali ne na način od ko­
jeg se kulturnu čovjeku prevrće utro­
ba. Znam da smo još uvijek Balkan ia­
ko se trsimo demokracijom, a zahvalju­
jući njima i njima sličnima sve više vje­
rujem da ćemo u krčmi balkanskoj 
i ostati. Pjevajući pjesmu koja je. čini 
se, obrada starog folka s novim de­
mokratskim momentima koji, pokazali 
su. nisu nimalo kvalitativni!!!

što valja reći djevojkama koje, ka­
ko kazaše, vole da vole?

Dogodi se da ispadnu tragikomič­
no naivne u svojoj poštenoj namjeri da 
objasne kako vole zbog ljubavi, jer 
drugačije ne žele razmišljati. Imaju pra­
vo. drugačije se ne razmišlja.

A što drugo reći djevojkama koje 
vole da se voze, osim, vežite se.

I napoalljetku, što valja reći Omla­
dinskom radiju?

Telefon je zgodna sprava, šteta što 
su joj razdrmali svrsishodnost poka­
zavši kako pravog problema u suštini 
i ne mora biti. Voditelji amateri (bez uv­
rede) i mjesni živalj izrežirat će ga sami 
i to vještinom i žarom dostojnim prave 
tragedije. A problema oko nas. sila 
jedna. Jer no zaboravimo još smo uvi­

jek aljkavi, bezidejni i nezaposleni, ug­
lavnom.

PRIČA DRUGA
U četiri godine novinarenja po om­

ladinskoj štampi naučiše me da i dru­
goj strani treba pružiti priliku (prostor) 
da se izjasni, kako na kraju balade no 
bi ispalo kako se potpisana -ukopčala 
na krivi kraj linije-.

Obreh se dakle u redakciji Omla­
dinskog radija tražeći objašnjenje sve­
ga navedenog u priči prvoj.

-Svi smo ml mladi ljudi koji nikad 
prijo nisu radili na radiju. Možeš mis­
liti što to znači kad prvi put staneš za 
mikrofon, znaš da ideš u eter. To se 
mora razumjeti«, objašnjavao mi je 
predsjednik društvene organizacije ra- 
dio-televizije mladih, skraćeno RITAM. 
Mllan Žlvkovlć.

S tajnikom istoimene organizacije 
Miloradom Đljellćem vodila sam podu­
ži razgovor iz kojeg izdvajam samo ne­
ke od momenata za koje sam smatrala 
da će poslužiti svrsi.

■ ... što se tlće sitnica zbog kojih 
si ti došla, ćinnjenica Je da se ta emi­
sija nekom svidila, a nekom nije kao 
I da ljudi vole takve sitne grešklce ... 
ml smo radio za mlade, tu smo da Im 
pomognemo, da Ih obrazujemo.« (Is- 
trajala sam na tome kako demokracija 
na koju se voditelj nerijetko pozivao 
uključuje u sebi i elementarnu građan­
sku pristojnost koja ne trpi jezik ulice, 
kako je u krajnjoj granici pristojnost 
stvar osobne kulture, a no demokracije 
ali. Ispalo je da se naša shvaćanja de­
mokracije ili osobne kulturo u osnovi 
koso što ću u priči tri nastojati dokaza­
li. op.a.)

Trenutke u kojima sam smet nula 
s uma osnovni razlog svog dolaska 
u redakciju Omladinskog radija isko­

ristila sam da priupitam za uvjete rada, 
koncepciju, prošlost i budućnost RIT­
MA.

O koncepciji i uvjetima rada.
Svjesni smo da još uvijek nemamo 

koncepciju rada, niti imamo bogzna 
kakav program Razlg tome su. između 
ostalih, i uvjeti rada. U jednoj i pol pro­
storiji nalazi se i redakcija i drugi stu­
dio za snimanje iz kojeg ide program, 
marketing služba, skladište, jednom ri­
ječju sve. Sigurni smo da bismo u dru­
gačijim uvjetima mogli pričati i o kon­
cepciji rada, a i o mnogoćemu drugom, 
ali bez obzira na sve. od osnivanja pa 
do danas mislim da smo puno toga na­
pravili.

O prošlosti.
-Stvari bi bitno drugačije funkcioni­

rale da nije došlo do sukoba između 
Saveza mladih i ekipe današnjeg RIT­
MA. U trenutku kada je Savez mladih 
shvatio da gubi radio, iako ga nikad ni­
je ni imao u pravom smislu te riječi, da 
gubi financijski izvor pomoću kojeg bi 
se i nadalje mogli zadržali u svojim fo­
teljama došlo je do sukoba Činjenica 
je da mi od tih ljudi nismo imali nikakve 
korist«, jer u Omladinski radio nisu ulo­
žili niti pet minuta truda, a o novcu da 
i ne govorimo Trudili smo se da iz­
bjegnemo medijska prepucavanja, pa 
je stvar predana sudu, koji je presudio 
u našu korist - (tko je spomenuo pred­
sjednika OK SSOH op a )

O konkurenciji.
-Ne slažemo se s onima koji misle 

da je ovom gradu dovoljan lokalni ra­
dio Bilo bi dobro kad bi ih bilo deset, 
a mi bismo se trudili da budemo bolji 
od svih deset. Kad smo. prije tri godi­
ne počeli s radom, Radlo-šlbenlk emi­
tirao je petosatni program, potom je 
produžio emitiranje na sedam, pa na 
devet sati. Mi smo od prvog dana radili 
dvanaest, potom Šesnaest i na kraju 
evo emitiramo program dvadesetičetiri 

sata. Ne govore li brojke dovoljno? Uz 
to uzeli su nam dvoje, troje ljudi, što im 
s obzirom na financijske mogućnosti 
i nije bilo teško. I ovi što su ostali mogli 
su otići i raditi u puno boljim uvjetima, 
ali su ipak ostali. Za ovo su radio emo­
cionalno vezani, u nj su uložili jako pu­
no truda । ne mislim da bi ni za kakve 
novce otišli -

O budućnosti.
Želja nam je kvalitetniji radio i tele­

vizija Eksperimentalni program kojeg 
su Šibenčani imah prihke vidjeti pobrao 
je dosta pozitivnih mišljenja premda 
su mediji poprilično skeptični, baš u pi­
tanju televizije Možda bismo । drugači­
je razmišljali da smo im se obratili za 
pomoć, ali. evo. nismo - (A zašto i bi 
kad imaju dobrog sponzora? op. a.)

O medijima.
-Nitko do sada nije napisao ništa 

pozitivno o nama. Siguran sam (Milo- 
rad Đjebć op.a) da ni ti to nećeš na­
praviti- (Trudim se nije da mi ne daju 
op. a.)

PRIČA TREĆA
Omladinski radio u noć । s jedan a - 

estoga na dvanaesti dan mjeseca ve­
ljače Teme noćašnje kontakt emisije 
su posjet moje malenkosti njihovoj re­
dakciji. razvedrili vicevi (masni, uglav­
nom) i horoskop za parove, što se tiče 
mene, svoje sam i rekla i napisala 
Dužnost mi je samo da pripomenom 
da je voditelj ponovno, što bi rekla ne­
gdašnja nam braća Srbi -promašio ceo 
fudbal- Jer ja sam im (i njemu, između 
ostalih) razlog svog dolaska objašnja­
vala pcpnhčno dugo Nisam samo rek­
la da mi se ne sviđa njegov -način vo­
đenja- emisije. Vjerujem da bi i časni 
auditorij drugačije giagoljio da je spo­
menuo ono što je mene uistinu zasme­
talo. Inače, hvala im na pjesmi I kom­
plimentima. Osobno, i ja njima isto. 
Sve drugo nek’mi vjeruju nije samo pu­
ko otaljavanje dužnosti

Što se tiče viceva, duhovitost, kao 
što rekoh, spada u područje inteligen­
cije. Mujo i Haso u području Bosne 
A jaja i kobasice i me pikanterije u friži­
der. ih. pak u hlače

No. kad smo vec kod viceva.
»Stajaše dva čovjeka pred zidom. 

Preskoćit' ga ne mogu zaobići isto. 
A stalo im stoga, prvi odluči da ga 
raznese snagom glave svoje, a drugi 
je stajao po strani čekajući ishod. 
Prvi se zaleti, i, naravno, složi se arta- 
ukajući pred zidom k o dva i dva.

Kažete, glup je.
I jest
A drugi je bezobrazan. Latentni 

pokvarenjak, rekli bismo.
Kažete, nema logike
Odgovaram, možda je dobro skri­

vena u suštini stvari.
Svako dobro.

Lmda MILIŠA

KAZALIŠNI ŽIVOT

ČETIRI SU VOLJELE JEDNOGA

i

Amaterski ansambl Šibenskog 
kazališta izveo je 23. siječnja premi- 
jerno i 30. siječnja reprizno dramu 
suvremenog mađarskog dramskog 
pisca A. Kertesza u režiji Pere Mioča. 
Premijernom predstavom »Udovica« 
otvorena je ponovno Mala scena 
u foajeu kazališne zgrade (oko 80 
sjedaćih mjesta).

Režiser Šibenskog kazališta Pero 
Mioč odabrao je za prvu premijeru 
u 1991. godini dramsko djelo suvre­
menog mađarskog pisca A. Kertes­
za. dosad neizvođenog u nas. Mioč 
je i preveo navedenu dramu, ne iz iz­
vornika već s poljskog prijevoda.

, Kerteszov tekst zaslužuje pažnju 
ne samo zbog tematike već i na te­
melju kvalitete literarnog predloška 
i dramskog oblikovanja radnje. 
Dramska literatura obogaćena je dje­
lom u kojem su svi akteri ženski liko­
vi. što rijetko susrećemo u svjetskoj 
dramskoj literaturi. Ipak u ovom djelu 
u centru je zbivanja ljudska, moralna 

analiza muškarca, njegov odnos pre­
ma životu, sredini i porocima, koje 
kroz život zvijezde na sceni u uspo­
nu i padu manifestira kroz odnose 
prema majci, zakonitoj ženi, ljubavni­
ci i usputnoj priležnici. To je ono što 
se na sceni ne vidi ali scenskom rad­
njom dominira.

»Udovice su lirski tekst, dijalozi 
četiriju žena koje su. svaka na svoj 
način, voljele istog čovjeka kojeg 
analiziraju četiri tjedna nakon njego­
ve smrti Ispovijedajući pri tome sebe 
same i svoje partnerke i pokazujući 
svojo osobino i emocionalne naboje.

Kerteszov tekst, koji može zado­
voljiti i profinjene teatarske gurmane, 
kao komorna drama u kojoj svaki od 
aktera boravi na sceni puna dva sata 
(Ruži oko jedan sat) dakako nije lak 
za amatere, pogotovo ako su k tome 
još i debitanti. Bio je toga svjestan 
i redatelj Pero Mioć. No. usprkos to­
me, nakon što je vješto odabrao po­
jedince, dao se na posao i uspio 
u svom naumu.

Dakako, osjetilo se od početka 
da na sceni nisu profesionalci, bilo je

»Udovice* A. Kertesza: amaterski ansambl ši­
benskog kazališta

ponekih tipičnih amaterskih gafova, 
ali. ipak, igrom u cjelini možemo biti 
zadovoljni, a kod debitantica Erike 
Roš i Vesne Ožegović i više od toga 
Pažnja gledateljstva bila je preko dva 
sata intenzivna.

Osobito se svidjela Erika Roš 
u ulozi Hane i pojavom i igrom i ton­
skom interpretacijom, a isto vrijedi 
i za Marinu Jukić (Ana) kod koje se 
ipak osjećalo i ponešto teatralnosli. 
Jadranka Ristić koja je interpretirala 
složeni lik majke, bila je te večeri 
(premijera) indisponirana ali su se 
ipak u pojedinim scenama osjetile 
njene prave mogućnosti i dobra glu­
ma. Vesna Ožegović u ulozi Ruže 
najugodnije je iznenađnje. Staložena, 
sigurna, logična u interpretaciji tek­
sta.

Scenografija i kostimografija Sa­
nje Mrša dobro je prilagođena maloj 
sceni, funkcionalna i odmjerena Os­
jetio se u predstavi i rad lektora Šaše 
Mrše iako se akterima provukla I po­
koja lokalna »slastica«.

Ivo LIVAKOVIĆ
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Prošle nedjelje na Poljani, u 16 sati. Istina od (nejmaškaranih roditelja nisu se baš mogle vidjeti maškare Ceremonijal- 
-meštar Mate Gulin čita pristupnu besjedu, limena glazba svira. i sve može početi.

DAN 
KADA SU

PADALI MASKE
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KROZ ŠIBENIK KROZ ŠIBENIK

KRETANJE 
BRODOVA 

»SLOBODNE 
PLOVIDBE«

PROMINA - u Bandar Bahatu, 
ŠIBENIK — na putu za Tajvan, 
ŽIRJE - u Santosu. JABLANI- 
CA — na putu za Leixoes, BI­
HAĆ - u Keelungu, ŠUBIĆE­
VAC — ha putu za Meksički za­
ljev, DINARA — u Splitu, BA­
RANJA — u Southamptonu. 
KRAPANJ - u Rouenu, KNIN 
- u Seteu, J. DALMATINAC 
- u St. Johnu, S. MATAVULJ 
— u Houstonu, MURTER — na 
putu za Paranagvu, KORNAT 
— u Rijeci, BILICE — u Alek- 
sandriji, SKRADIN — u Trogiru, 
VODICE - u Flushingu, BO- 
RUSSIA - u Alžiru, VARDAR 
— u Jakarti, TUESNO — na pu­
tu za Split. SUBOTICA — na 
putu za Limasol, ZLARIN 
— u Rijeci, DRNIŠ — u Šibeni­
ku. PRIMOŠTEN — u Šibeniku, 
PRVIĆ — na putu za Karl- 
shamn, ROGOZNICA — na pu­
tu za Aleksandriju, STOLT EK- 
SPORTER — u Durbanu, 
STOLT USKOK - na putu za 
Brasil.

BRODOVI

RADNIM DANOM
od 16. do 22. II.

ŠIBENIK-ZLARIN: u 6.00. 9.45. 
13.00. 15.30. 19.20
ŠIBENIK-P. LUKA. ŠEPURINE: 
u 6.00. 9.45, 15.30, 19.20 
ŠIBENIK-VODICE: 9.45, 15.30. 
19.20

PETKOM ZA: ZLARIN, P. LU­
KU, ŠEPURINE: u 13.30

NEDJELJOM I PRAZNIKOM: 
ŠIBENIK-ZLARIN. P. LUKA, ŠE­
PURINE. VODICE: u 9.30,17.35

RADNIM DANOM Iz ŠIBENIKA 
za KAPRUE I ŽIRJE samo u 13 
sati a PETKOM vozi samo 
u 15.45

NEDJELJOM I PRAZNIKOM:
ŠIBENIK-KAPRIJE, ŽIRJE: 
uBJOJZJO ...__________

AUTOBUSI
RED VOŽNJE GRADSKIH LINI­
JA
N. TRŽNICA - VIDICI: 6.30, 
7.10, 8.05, 9.00, 10.00, 11.00. 
12.10,13.10,13.50,14.30,15.15, 
16.50,18.10,19.15,20.10,21.05, 
22.10
VIDICI — KAZALIŠTE: 6.40.
7.20, 8.15, 9.10, 10.10, 11.10,' 
12.20,13.20,14.00,14.40,15.25, 
17.00.18.20,19.25.20.20.21.15. 
22.20
Nedjeljom I praznikom te su­
botom poslije 15 sati vrijedi 
ovaj raspored:
6.45, 8.00, 9.30, 11.00, 12.30. 
14.00.16.20.17.00,18.30,20.00.
21.30
6.55, 8.10, 9.40, 11.10, 12.40. 
14.10.16.30,17.10,18.40,20.10, 
21.40
Napomena: Polazak u 6.40 od 
Vidika prometuje preko Šubičev- 
ca do TEF-a kao i u 14.40 od 
KAZALIŠTA do TEF-a. U 15.05 
od TEF-a preko Šubićevca. Ne­
radnim subotama ne prometuje 
od TEF-a
KAZALIŠTE — NJIVICE: 6.50, 
7.30, 8.25. 9.20, 10.20, 11.20, 
12.30,13.30,14.10,17.10,18.30, 
19.35, 20.30, 21.25
NJIVICE — N. TRŽNICA: 7.00, 
7.40, 8.35, 9.45, 10.45, 11.50, 
12.55.13.40,14.20,18.00,19.00, 
19.55,20.50,21.35
Nedjeljom I praznikom te su­
botom poslije 15 sati vrijedi 
ovaj raspored:
7.05, 8.20, 9.50, 11.20, 12.50, 
14.20.16.40,17.20,18.50,20.20, 
21.50
7.45, 8.45. 10.45. 12.15, 13.45, 
14.30,16.50.18.15,19.45,21.15, 
22:00
N. TRŽNICA - MANDALINA: 
6.30, 7.15, 8.15, 9.30, 10.30, 
11.30,12.30,13.30,14.30,15.15, 
16.10,17.00.18.00,18.40,19.30, 
20.20, 21.30, 22.30
MANDALINA — KAZALIŠTE: 
6.40 (neradn. subota do TEF-a) 
7.25, 8.25, 9.40, 10.40, 11.40, 
12.40,13.40,14.40,15.25,16.20. 
17.10.18.10.18.50,19.40,20.30, 
21.40
Nedjeljom I praznikom te su­
botom poslije 15 sati vrijedi* 
ovaj raspored:

7-10.810, 9.10. 10.10, 
12.10,13.10,14.10,15.10,16.10, 
17.10.18 10.19.10,20.10.21.10.
22.10
7.00,8.00. 9.00. 10.00. 12.00. 
13.00.14.00.15.00.16.00.17.00.
18.00,19.00,20.00,21.00.22.00 
Napomena: Polasci iz MANDA- 
UNE u 6.40 i 14.40 ne prometu­
ju do TEF-a kao i u 7..05,15.05 
od TEF-a do MANDALINE pre­
ko VIDIKA. Neradnom subotom 
ne prometuje.
KAZALIŠTE - BILICE: 7.35. 
8.35. 9.50, 10.50, 11.50. 12.50. 
13.50.16.30,17.20,19.00,20.40 
BILICE - KAZALIŠTE: 7.45, 
9.15, 10.15, 11.15, 12.15. 13.15, 
14.15,16.45,17.30,19.15,20.15 
Napomena: Linija BILICE ne 
prometuje nedjeljom, subotom 
j praznikom
N. TRŽNICA — ŠUBIćEVAC 
— N. TRŽNICA: 6.30. 7.20, 
7.40, 8.20, 8.40, 9.20. 9.40, 
10.20.10.40.11.20,12.20,12.40, 
13.20,13.40,14.20,14.40,15.20, 
16.20,17.20,18.20,18.40,19.20, 
19.40,20.20,20.40.21.20,22.00 
Nedjeljom, praznikom te subo­
tom poslije 15 sati vrijedi ovaj 
raspored:
6.30, 7.30, 8.30, 9.30, 11.30, 
12.30,13.30,14.30,15.20,16.30. 
17.30,18.30,19.30,20.30.21.30, 
22.15

N. TRŽNICA — RAŽINE: 7.10, 
7.40. 8.10, 8.45, 9.15, 9.45, 
10.15.10.45.11.15,11.45,12.15. 
12.45.13.15.14.00,14.55,16.15, 
16.45,17.45,18.45,19.45,20.15, 
20.45. 21.15, 22.15
RAŽINE — TRŽNICA: 650, 
7.25, 7.55, 8.25, 9.00, 9.30, 
10.00,10.30.11.00,11.30,12.00, 
12.30.13.00,13.30,14.15,16.30, 
17.00,18.00,19.00.20.00.20.30. 
21.00, 21.30, 22.30
Nedjeljom i praznikom te su­
botom poslije 15 sati vrijedi 
ovaj raspored:
6.30, 7.45. 9.15, 10.45, 12.15, 
13.45,14.55,16.15,18.15,19.45, 
21.15
6.20, 7.30, 9.00. 10.30, 12.00, 
13 30,14.40,16.00,18.00,19.30, 
21.00

POLAZAK AUTOBUSA 
SA AUTOBUSNOG 

KOLODVORA 
ŠIBENIK ZA:

SR NJEMAČKU u 11.40 sati do 
Munchena I Sluttgarta (utor­
kom, četvrtkom, subotom I ne­
djeljom) 

do Frankfurta (utorkom i nedje­
ljom)
do KSIna (nedjeljom)
Trst: 23.05
Banja Luka: 22.15 (petkom I ne­
djeljom)
Benkovac: 1.30, 7.00, 10.15 
15.30
Drniš: 14.30
Dubrovnik: 2.30, 5.15, 9.00.
11.00.13.15
Ervenlk: 15.30
Knin (vla Kosovo): 6.15. 7.20, 
11.00,13.00.17.30. 20.15 
Knin (vla Oklaj): 10.00,15.30 
Ljubljana: 19.35
Rijeka: 13.00. 19.35. 23.05 
Zagreb: 1.30. 4.30, 21.15 
Zadar: 4.30. 7.00. 12.15. 13.00, 
16.00, 19.35, 21.15, 23.05
Split: 2.30,4.25.5.15,6.00.6.45. 
9.00, 10.30. 11.00, 11.30, 13.15, 
15.30, 17.30, 20.30
Brodarica: 5.30.7.15.8.45.9.45. 
10.45.11.45. 12.45,13.45, 16.45, 
17.45. 19.45,20.15 
Bribirske Mostine: 20.15
Cista: 6.45, 11.00, 12.30, 14.P0, 
15.20. 20.15.
Danilo G: 5.15,7.20.9.00.11.30, 
13.15,15.20.15.40,19.30. 21.15 
Kistanje: 11.30
Murter: 4.30, 5.00, 6.00. 6.45. 
9.00, 11.30, 12.30, 14.00, 15.45, 
19.30, 20.15
Plrovac: 5.40, 7.15, 8.45, 10.45, 
11.45,12.45,14.00,15.00,17.30. 
22.30
Ražanj: 5.50,12.00,14.15,20.30 
Rogoznica: 5.50, 9.30, 12.00, 
14.15, 20.30
Stubalj-Vrulje: 5.30, 7.00, 7.20. 
8.45. 10.30, 11.45. 13.00. 14.00, 
15.20. 18.00. 20.00. 22.00 
Tribunj: 5.15, 6.45, 7.30. 900. 
11.30,12.30, 14.15.15.30,18.00, 
19.30.21.00.
Vodice: 5.15, 6.45, 7.30, 7.45, 
8.40. 9.00. 9.45. 10.15, 10.45. 
11.30,11.45,12.30. 12.45.13.15, 
13.45.14.15.15.00,15.30. 15.40. 
17.40.18.00; 18.40.19.30. 21.00 
Zablaće: 6.25. 7.00. 8.00. 10.00. 
11.30.13.15. 14.00.14.55.17.00. 
19.15. 20.15, 21.30
Zaton-Rasllna: 5.30. 7.00. 7.40. 
10.00. 11.00,12.30,13.00. 14.00. 
15.30,18.30.20.00.21.30.23.20 
NAPOMENA. Podcrtani polasci 
na linijama nedjeljom I prazni­
kom ne prometuju. Polasci za 
ostala prigradska mjesta pro­
metuju u skladu s potrebama 
radnika i đaka.

BIBLIOTEKA 
.JURAJ SlŽGOBIĆ-

Radno vrijeme: svaki radni dan
od 7.30 do 20 sati.
Subotom od 8 do 12 sptl.

DEŽURNA LJEKARNA

VAROŠ, Ulica bratstva I Jedin­
stva 32 (do 22. II.)

CENTAR ZA 
KULTURU

18.2.1991. na Maloj sceni u fo­
ajeu kazališta — -Udovice-., 
mađarskog autora Akoša Ker- 
tesa u prijevodu i režiji Pere Mi- 
oča. Početak predstave u 19.30 
sati.
21.2.1991. na Maloj sceni u fo­
ajeu kazališta premijera pred­
stave -My name is Šimun- u iz­
vedbi Dramskog amaterskog 
ansambla iz Šibenika. Tekst Vi­
de Ognjenović prilagodio 
i predstavu režirao Mate Gulin.
Početak je u 19.30 sali«

kinematografi-
ŠIBENIK:
američki film »HOT SPOT« 
(do 18. II.)
američki film »NEDOKAZA­
NA KRIVICA« (od 19. do 24. 
II-)
Početak predstave u 16. 18 
i 20 sati.
TESLA:
američki film SUPERDESE- 
TICA« (do 17. II.)
američki film »ĐAKOBOVA 
LJESTVICA KOŠMARA« 
(od 18. do 19. II.)
američki film »PRASKO­
ZORJE« (od 19. do.24. II.) 
američki film »MUŠKARCI 
NIKAD NE NAPUŠTAJU ŽE- 
NE« (od 19, do 24. II.)

Vlakovi
ZA ZAGREB:
6.50.— -Mediteran-,expres (di­
rektna kola)
10.45 — veza za -Dalmaciju- 
expres (lokalna linija do Perko- 
vića)
15.15 — -Marjan- expres (di­
rektna kola)
21.02 — Putnički (direktna kola
1. i 2. razreda te spavaća kola)
ZA BEOGRAD:
21.02 — Putnički (direktna kola
112. razreda te spavača kola)

INA PLIN 
ISPOSTAVA ŠIBENIK

Svaki dan od 7 do 21 sat. Subo­
tom od 7 do 12 sati. 10 kilogra­
ma plina (boca) 95 dinara.

IZ MATIČNOG 
UREDA

ROĐENI
Dobili kćerku: Uroš I Jagoda 

ranka Klarlć, Siniša i Dražena 
Ruplć, Davor I Romana Benzon. 
Zoran I Dlana Horak, Zoran Pa- 
muković I Tatjana Bračanov. 
Damir I Isabelle Marta Jabuka. 
Blaž I Branka Blrln, Dinko i Mi- 
hovllka Lugovič, Dragan i Stavi- 
ca Paran, Ante I Branka Jurić, 
Dane i Kafića Vučak, Mira i Pe­
tar Paić, Ante I Jozica Ercego- 
vić, Vladimir I Lovorka Nanjara.
Dobili sina: Barislav i Selma 
Poparlć-Grgas, Gnjatija i Snje- 
žana Drača, Ante i Karmela 
Markoč, Anđelko i S?nka Male- 
nlca, Emil I Svjetlana Babun, Si­
niša I Biserka Brkić, Edl i Mirica 
Brklć, Boris I Katija Kmić, Stav­
ko I Marija Mijallć, Frane i An­
đelka Tepić, Živorad I Jagoda 
Dragović, Davor Krička i Radoj- 
ka Olulć. . ’
VJENČANI
Ankica Plenča i Ivica Palinić. Ja­
goda šišak i Dragan Petkovič, 
Ljiljana Antunac i Branko Nanja­
ra. Živana Ta bula i Ivan Lokas. 
Eva Lovrić i Damir Žaja, Darinka 
Burić i Rozarijo Banovac, Kse- 
nija Matič i Ivica Jurjev. Valenti­
na Belamarič i Dražen Petkovič.
UMRLI
Ante Štrkalj (83). Cvitan Radov- 
čič (79), Ivanića Paran (89). Sta­
na Belakušič (88). Mate Gulin 
(85), Martin Petkovič (82). Boja 
Miljkovič (71). Jela Peran (80). 
Joso Ivanda (85). Antica Skorič 
(70). Ana Vukorepa .(83), Ivan 
Radovčič (84). Mirko Bal jak 
(73). . ‘

TRAŽE SE 
RADNICI

KAFE-PIZZERIA -CASTELLO- 
— konobarica na neodrađeno 
vrijeme, dva Izvršitelja. Rok og­
lasa do 21.11.
»LJEKARNA- ŠIBENIK
— šet odjela gumono-sanitarne 
robe, SSŠ, farmaceutska škola, 
stručni ispit i dvije godine is­
kustva. Rok oglasa do 27. II

JADRANSKA 
BANKA 
ŠIBENIK

RADNO VRIJEME
CENTRALA: 7-13. 14-19.30. su­
botom 7-12
KORNATKA: 7-14. .14.30-19.30. 
subotom 7-12
POSLOVNICE:
VIDICI: svakog dana od 7-19.30, 
osim nedjoljd od 8 do 12, po- 
nodjoljkom no radi
BALOEKIN: 7-11 17-19. svaka 
druga subota 7-11
ROBNA' KUCA: Š-12. 17-19. 
svaka druga subota 8-12
CRNICA: 7-14. subotom kad ra­
di I TEF
AUTOBUSNI " KOLODVOR: 
7-14, subotom kad radi ATP

Tjedni program Radio-šibenlka

SUBOTA, 16. II. 1991.
7.00 — Jutarnji program. 9.00 
— Deklinacija. 14.00 — Vijesti, 
14.30 — Glazbeni portret. 15.15 
— Riječ i život, 16.30 — Dnev­
nik, 16.45 - EPP, 17.30 
— Dnevne novosti Hrvatskog 
radija, 18.30 -'Vijesti. 19.00 
- FUZIJA. 02.00 - Glazba do 
jutra. ’

NEDJELJA. 17. II. 1991.
7.00 — Jutarnji program, 9.00 
- EPP. 10.00 - Makroskop, 
13.00 — Poruke, želje i čestitke 
slušatelja. 01.00 — Odjava.
PONEDJELJAK. 18. II. 1991.
7-.00 — Jutarnji program. 11.00 
— Ne gasi radio, 12.00 — Vijes­
ti. 12.05 - PRIVATNO OKO, 
14.00 - Vijesti,14.30 - Deset­
ka. . 16.30 Dnevnik. 16.45 
— EPP, 17.30 — Dnevne no­
vosti HR. 18.30 - Vijesti. 19.00 
— GONG, 20.00 — Večernji 
glazbeni program, 22.30 
— Glazbeni portret (repriza). 
01.00 - Odjava.

UTORAK, 19. II 1991.
7.00 — Jutarnji program. 11.00 
— Ne gasi radio. 12.00 — Vijes­
ti. 12.05 — Privatno oko. 14.00 
- Vijesti. 14.05 - Šifra: Mik­
ser, 16.30 — Dnevnik. 16.45 
— EPP, 17.30 — Dnevne no­
vosti HR. 18.30 - Vijesti. 19.00 
— Večernji glazbeni program. 
01.00 — Odjava.

NEDOKAZANA KRIVICA: režiser. Atan J. Pskula: glavna uloge.
Harlson Ford I Brlan Donnehy
Jedan od najboljih filmova američke produkcije 1990. godine, košta
80 milijuna dolara. Izvanredna uloga H. Forda

SRIJEDA, 20. II. 1991.
7.00 — Jutarnji program. 11.00 
— Ne gasi radio. 12.00 — Vijes­
ti, 12.05 — Privatno oko. 14.00 
— Vijesti. 14.05 — Šifra: Mik­
ser. 16.00 — Ja volim -šiben- 
ku-, 16.30 — Dnevnik, 16.45 
— EPP. 17.30 — Dnevne no­
vosti HR. 18.30 — Vijesti. 19.00 
— Večernji glazbeni program. 
22.30 — Za vašu diskoteku, 
01.00 — Odjava.

ČETVRTAK, 21. II. 1991.

7.00 — Jutarnji program, 11.00 
— Ne gasi radio, 12.00 — Vijes­
ti, 12.05 — Privatno oko. 14.00 
— Vijesti. 14.05 — šifra: Mik­
ser. 16.00 — Dalmacija u pjes­
mi, 16.30 — Dnevnik. 16.45 
— EPP, 17.30 — Dnevne no­
vosti HR, 18.30 - Vijesti. 19.00 
— Zec megaherc. 01.00 Odja­
va

PETAK, 22. II. 1991.
7.00 — Jutarnji program, 11.00 
— Ne gasi radio, 12.00 — Vijes­
ti, 12.05 — Privatno oko. 14.00 
- Vijesti. 14.05 - Šifra: Mik­
ser, 16.00 — Ja volim -šiben- 
ku-, 16.30 — Dnevnik. 16.45 
— EPP. 17.30 — Dnevne no­
vost: HR. 18.30 — Vijesti. 19.30 
— Sviramo za vas. 21.30 — Ve­
černji glazbeni program, 01.00 
— Odjava.



6ib9n»ki H9t

HOROSKOP
Horoskop od 16. do 22. II. 1991.

TRIK ILI VARKA

Sunce se nalazi u znaku riba od 19. veljače, što će u cijelom svijetu donijeti nezgode na moru I to do 20. III. 
1991. Zvijezde ovog tjedna predskazuju tugu, nemir I među vođama raznih religija, gusarenja. uništenje šuma ili 

mogućnost katastrofalnih požara.

SUŽAVALJKA rebus

Izuzetan dan u ljubavi je 22. — zbog togi 
što će se 22. II. planet Venera naći u va 
šom zodijakalnom znaku, pa biste se togi 
dana mogli zaljubiti na prvi pogled. Vi za 
pravo volite naglu, ali kratkotrajnu ljubav. 
POSLOVANJE: 17. 18. i 19. Mjesec se na 
laži u vašem znaku pa će vam donijeti više 
sreće i zato će vam to razdoblje biti dobre 
za karijeru. Bit ćete polemičar I dosti 
hrabra i originalna osoba. Ipak, morat ćet« 
paziti da ne pretjerujete u suvišnom troše 
nju energije za postizanje značajnih rezul 
tata.
ZDRAVLJE: Posjedujete vitalnost.

19. 20. i 21. su vam najbolji dani u ovon 
tjednu. Bit ćete izrazito intuitivni i pratit će 
vas sreća. Volite ljubav I jelo. U obitel 
jskom životu najvažnija će vam biti ljubav 
POSLOVANJE: Morate se potruditi jer os 
jećate potrebu za materijalnom sigurnoš 
ću
ZDRAVLJE: 16. 17. i 18. nećete biti ba 
dobra zdravlja, ali poslije tih dana stanje 
će se popraviti.

BLIZANCI:

21. V —20. VI.

21. i 22. su vam doista pozitivni dani. Tih 
i dana očekujte da ćete biti neurotičnog 
| . senzibiliteta, ali i sa izraženim smislom za 
| . humor — tako da bi vaše ponašanje mog- 
। lo izgledati dosta djetinjasto.

POSLOVANJE: Vi ste malo ironična osoba 
i volite dosta polemizirati. Iskoristit ćete 
svoje intelektualne i govorničke sposob­
nosti. Vaša strastvenost očituje se u govo­
ru.
ZDRAVLJE: 16. 17. i 18. bit ćete jako do­
brog zdravlja, a od 19. bit će malo nesta­
bilnosti

21. VI —21. VII.

RAK:

Ovog tjedna vi ćete imati odlične i ugodne 
odnose u ljubavi. Imat ćete veoma dobro 
razdoblje s dosta sreće. 16. je jedan oc 
sretnih dana i svi ostali dani su dobri osim 
22.
POSLOVANJE: Očekujte uspjehe I ostva 
renje svojih želja. Bit će veoma dobro ako 
se bavite poslom koji je vezan za ljepote 
kao što su kozmetika, glazba ili neka oc 
ostalih umjetnosti.
ZDRAVLJE: Stabilno a od 19. zdravlje će 
biti još bolje.

LAV:
22. VII —21. VIII. \
Vi ste osoba koja voli vlastitu slobodu III j( 
nastoji imati. Veoma ćete biti ponosn 
i znat ćete iskoristiti svoj šarm.
POSLOVANJE: Vaš ponos će doći do izra 
žaja na radnom mjestu Mnoge ćete ome 
tati i gnjaviti svojim govorima druge a đ; 
to nećete niti primijetiti i to sve zbog želje 
da budete hvaljeni i kićeni ordenjem i čaš 
ću.
ZDRAVLJE: Opasnost postoji do 18. po 
slije toga dana bit ćete mnogo zdraviji.

DJEVICA:

22. VIII — 22. IX.

Svi ćete imati cijeli tjedan osim 22. proble­
ma sentimentalne prirode, mnogo zbrke 
u osjećajima i pomanjkanje životnog vese­
lja. Od 19. i dalje trebali biste se paziti svo­
je unutrašnje nesigurnosti i preosjetljivos­
ti.
POSLOVANJE: Budite oprezni na poslu 
jer biste mogli doživjeti neugodnosti koje 
će vam zadati mnogo problema i zbog ko­
jih ćete imati potrebu za stalnim dokaziva­
njem.
ZDRAVLJE: Od 19. morate dobro čuvati 
zdravlje jer vam planeti nisu naklonjene.

VAGA:

23. IX — 22. X.

Ovog tjedna od svih dana 22. će vam biti 
najbolji i veoma pozitivan dan.

POSLOVANJE: Imat ćete dobre poslovne 
rezultate a dan za najviše uspjeha u poslu 
bit će 18. Sve komplicirane situacije će za­
vršiti dobro jer imate volje, energije i opti­
mizma. Vi ste osoba puna razumijevanja. 
ZDRAVLJE: U dobroj ste formi, a bit ćete 
u još boljoj 16. 17. i 18.

• ŠKORPION:

23. X - 20. XI.

Vi ste osoba koja ima magične moći i oso 
ba koja je sposobna hipnotizirati svojin 
šarmom. U ovom razdoblju bit ćete pun 
duhovne snage.
POSLOVANJE: U poslovanju ovo vam nije 
dobro razdoblje to još više vrijedi ako ste 
rođeni u trećoj dekadi.
ZDRAVLJE: Opasnost po vaše zdravlje bit 
će 16. 17. i 18. Od 19. i dalje zdravstveno 
ćete se osjećati bolje, i tegobe bi mogle 
nestati.

Osim 22. imat ćete dosta sentimentalnih
problema i zbrke u osjećajima, gotovo isto 
kao i osobe rođene u znaku djevice. Po­

Šibenski list
Pripremila: NATHALIE TRLA JA TRENUTAK PREDAHA

trebno vam je više smijeha i radosti u živo­
tu a to će vam naročito ovog tjedna ne 
dostajati.

POSLOVANJE: Mogli biste imati frustraci­
ju u poslu zbog grešaka i zahtjeva za pri­
znavanjem kvaliteta koje ne postoje. Raz 
očaranja bi mogla nastati i zbog pogreš­
nog izbora.

ZDRAVLJE: Od 19. bistge morali dosta 
pozornosti posvetiti zdravlju i u slučaju da 
se loše osjećate obvezno posjetite liječni 
ka.

JARAC:

21. XII — 19. I.

2

5
6 VODORAVNO I OKOMITO: 1. Roni- 

lac koji se bavi branjem nepokret­
nih morskih životinja, 2. Kosturnica 
(lat.), 3. Vrsta morskog raka, 4. Ži­
dovsko muško Ime, 5. Rijeka u Sr­
biji, 6. Usklik tuge, 7. Radiju«

Niste ni krhka ni romantična već dosta 
stroga, buntovna i egoistična osoba s do 
sta autoriteta i agresivnosti u svemu a na 
ročito ako ste rođeni u drugoj dekadi. 
POSLOVANJE: Stalno hoćete biti u pravu, 
pa i onda kada to niste. Mnogo razmišljate 
i vrlo ste ambiciozni u poslu. Ipak pazite 
jer biste se mogli dosta hladno odnosit 
prema suradnicima što će vam donijeti 
probleme.
ZDRAVLJE: Bez problema.

7
9 KRIŽALJKA BMIIIIIIIM

PREZENTACIJA NAŠEG
TURIZMA U NJEMAČKOJ

konjićev skok

VODENJAK:

20. I — 19. II.

16. 17. i 18 su vam pozitivni dani i zato ih 
maksimalno iskoristite. Volite slobodu 
i putovanje u nepoznato. Dosta ste huma­
na osoba i dobar psiholog.

POSLOVANJE: Posjedujete pronalazački 
talent. Zbog vaše originalnosti ponašanje 
i mišljenje vam je ponekad čudno i neelas­
tično. Ipak, omiljeni ste kod ljudi a to će se 
pokazati na radnom mjestu.

ZDRAVLJE: Ako ste rođeni u prvoj dekadi 
osjećat ćete umor zbog nekih frustracija 
i zapreka. Za razliku od prve, rođeni u dru­
goj i trećoj dekadi imat će super formu.

Očekujete da ćete proživjeti izuzetno do­
bro razdoblje u ljubavi osim 22.
Dani 16. i 17. su vam odlični zbog toga što 
se mjesec nalazi u znaku riba i donosi vam 
sreću. Isto tako sunce će donijeti od 19. 
sreću rođenima u prvoj dekadi. Ribe će 
ovog tjedna imati radost. Širokogrudnost, 
strast i bogat duhovni život. Jedna avantu­
ra bi se mogla zakomplicirati i donijeti vam 
nesklad. Imat ćete veliku intuiciju, senzibi­
litet i bit ćete romantična ali i ljubomorna 
osoba.
POSLOVANJE: Vi se na poslu ponašate 
aristrokratski. ponosno i dostojanstveno. 
Nećete pokazati naročitu praktičnost ali 
ipak to vam neće zadati problema.
ZDRAVLJE: Ne može biti bolje.
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16. II. 1991.

ubota

PRVI PROGRAM

18. II. 1991. 19. II. 1991.

onedjeljak

PRVI PROGRAM

torak

PRVI PROGRAM

rijeda

20. II. 1991. 21. II. 1991. 22. II. 1991.

PRVI PROGRAM

etvrtak etak

PRVI PROGRAM PRVI PROGRAM

8.15 Vijesti
8.20 TV-kalendar
8.30 Vesela subota

10.00 Marko Marullć Splićanin. IV
10.30 Što je film, XII
11.00 Njemački jezik: Alles gute, 18
11.30 Kako biti zajedno
12.00 Živjeli mladenci
12.45 »Tatari« — američko-talljanskl 

film
14.30 Mikser »M«
15.15 »Mala čuda velike prirode«
15.30 ČIJalo kod Mlše
16.00 Sedmo čulo
16.10 Velebita*!
16.40 TV-tjedan
16.55 Vijesti
17.10 Nafta
18.00 Prosjaci I sinovi
18.55 Rakuni (11/13)
19.30 Dnevnik 1
20.00 lnterview tjedna
20.15 »Sunčeve opekotine«

— američki film
21.5$ Dnevnik 2
22.15 Vijesti na engleskom
22.20 Ex libris
23.05 Fluid
23.50 Sportska subota
0.20 Vijesti

9.45 Vijesti
9.50 TV-kalendar

10.00 Krk: Euharlstljsko slavlje 
u povodu I korizmene nedjdje, 
prijenos Iz katedrale

11.15 Program za djecu
12.00 Plodovi zemlje
13.00 Vijesti
13.05 Daktari (19/26)
13.55 Živjeti zajedno — Kruna ljubavi
14.25 TOM
16.40 Veni, vidi...: Trakošćansko 

Jezero
16.45 •Balada o Cableu Hagueu« 

— američki film
18.45 Mali leteći medvjedi (6/26)
19.10 TV-fortuna
19.30 Dnevnik 1
20.00 Dvije ljubavi — drama
21.05 »Noćna kretanja« — američki 

film
22.40 Dnevnik 2
23.00 Vijesti na engleskom
23.05 Sportski pregled
23.45 W. A. Mozart — Koncert za rog 

I orkestr u D-duru
0.15 Vijesti

9.15 Vijesti
9.20 TV-kalendar
9.30 Vrijeme za bajku

10.00 Poštanski sandučić
10.15 Kako pjevaju djevojke
10.30 Budite s nama
10.45 TV-teatar
11.15 Famllly Alebum 12
11.45 TV-leksIkon
12.00 Vijesti
12.20 MTV
15.45 Benzinska drnda lica Ferdinanda 

Budlckog
16.45 Vijesti
16.50 TV-kalendar
17.00 Familly Album 12
17.30 Hrvatska danas
18.15 Vrijeme za bajku
18.45 Skltam se I snimam
19.15 Crtani film
19.30 Dnevnik I
20.00 Bolji život
20.50 7 dana u svijetu
21.20 Dnevnik 2
21.40 Vijesti na engleskom
21.45 Kinoteka Hollywooda: »Sudac 

Timberiane« — američki film
23.45 Vijesti

9.15 Vijesti
9.20 TV-kalendar
9.30 Mali svijet

10.10 Goranove priče: Velebit
10.25 Pitajte — odgovaramo V
10.40 Opera
11.10 Naši likovni stvaraoci: Vladimir 

Beclć
11.40 Svjedoci prošlosti: Kloparanje 

prošlosti
12.00 Vijesti
15.45 Klasični vrt: Željko Brkanovlć
16.45 Vijesti
16.50 TV-kalendar
17.00 Portret znanstvenika: Arhimed
17.30 Hrvatska danas
18.15 Mali svijet
18.45 Kad izgubim dom
19.15 Grašklćl (3/13)
19.30 Dnevnik 1
20.00 Dogovor ili razlaz, 

kontakt-program
22.00 Loto
22.10 Deset zapovijedi (5/10)
23.05 Dnevnik 2
23.25 Vijesti na engleskom
23.30 KINOKLUB EVROPA: »Taxl 

Blues« — sovjetski film
1.15 Vijesti

9.20 Vijesti
9.25 TV-kalendar
9.35 Povratak broda »Antilopa« 

(8/13)
10.00 Budite s nama
10.10 Poštanski sandučić
10.25 Portret znanstvenika: Arhimed
10.55 S puta po Italiji
11.25 Izbor iz stranog programa: Život 

— Moje tijelo, XVI
12.00 Vijesti
15.35 Povratak Staxy, I. dio
16.45 Vijesti
16.50 TV-kalendar
17.00 Vučedolski osvajači
17.30 Hrvatska danas
18.15 Povratak broda »Antilopa«
18.45 Dolina Bednje
19.15 Crtani film
19.30 Dnevnik 1
20.00 MODERNA VREMENA — uvod
20.30 »Garderobijer« — britanski film
23.00 Dnevnik 2
23.20 Vijesti na engleskom
23.25 Hrvati pod južnim križem

0.25 Vijesti

9.15 Vijesti
9.20 TV-kalendar
9.30 Jelenko (5/13)

10.00 Budite s nama
10.05 Lutke čitavog svijeta: Marioneta
10.20 Dok šuma ne ozeleni
10.35 Napetost površine I deterdženti
10.55 Životinje dalekih krajeva IV
11.15 Tajni govor slike: Skrivene priče
11.30 Alles Gute 19
12.00 Vijesti
15.15 Hrvatski pisci na TV-ekranu:
16.45 "Vljosti
16.50 TV-kalendar
17.00 Užitak
17.30 Hrvatska danas
18.15 Jelenko
18.45 Kultura svakodnevice
19.15 Crtani film
19.30 Dnevnik 1
20.00 Spektar — politički magazin
21.05 Kvlskoteka
22.20 Dnevnik 2
22.40 Vijesti na engleskom
22.45 Glazbena scena
23.45 Vijesti

DRUGI PROGRAM

12.35 Dobar dan — domaćin
12.45 »Jedan je osamljen broj« 

— američki film
14.20 Vizionari
15.10 TOP CUP
16.00 Alf
16.25 Rat i sjećanja
18.00 HRTV svojim pretplatnicima
18.25 Val dl Hemme: SP u nordijskom 

skijanju, snimka
18.55 Val dl Fiemme: SP u nordijskim 

skokovima (90 m), prijenos
21.40 Arsenlo Hali Show
22.30 Zakon u Los Angelesu (2/19)
23.30 Noćne ptice
0.30 •Priča o ljubavnoj priči« 

— američki film
2.10 Laku noć

TREĆI PROGRAM

9.00 RTL PLUS
17.00 Hlt Z3 i Limaćljada
17.15 Crtani filmovi
17.30 Gost Limaćljade
18.00 Serija za djecu
18.30 Gost Umaćijade
18.50 Crtani filmovi
19.05 D. J. Is So Hot
20.00 Bajka
20.10 Z3 sport specljal
21.30 Dragi John (9/15)
22.00 Rock antologija
22.30 Monte Carlo (1/4)
23.30 »Cigansko djevojće« — Igrani 

film
1.00 Top 20 Z3

DRUGI PROGRAM
10.40 Dobar dan — domaćin
10.50 »Sunčeve opekotine« 

— američki film
12.25 Arsenlo Hali Show
13.15 Fluid
14.05 Val dl Fiemme: SP u nordijskom 

skijanju — 50 — km (M), 
snimka

14.55 Kotorka NBA liga
16.00 Bukurešt: Rukomet Kup 

evropskih prvaka: Staaua 
— Proleter, snimka

17.00 PJ u vaterpolu: Partlzan-Jug
18.30 PJ u nogometu:

Vojvodina-Crvena zvezda
20.00 Sedma noć

— 3+3 + 1 -nedjelja
20.45 Murphy Brown (5/10) 

— Gost Sedme noći 
— Susret s likovnim umjetnikom 
— NLF — nagradna igra 
— Aktualna reportaža
I zanimljivosti 
— Fashion I Style 
— Skrivena kamera 

0.00 Poziv u ponoć (7/22) 
1.10 Rezultati TV-aukcijo

TREĆI PROGRAM

9.00 RTL plus
17.00 Hit Z3 I Umačijada
17.15 Crtani filmovi
17.30 Gost Limaćljade
18.00 Muppet Show
18.30 Dlsco Limach
20.00 Bajka
20.10 Planet Zemlja
21.00 Spotovi
21.20 Monte Carlo (2/4)
22.00 Heavy Metal
22.40 »Obračun kod O. K. Corrala« 

— Igrani film
0.20 Glazba za laku noć

16.10 Dobar dan — domaćin
16.20 Zakon u Los Angelesu
17.10 Poziv u ponoć
19.00 Dobra večer — domaćin
18.05 Žuta minuta
19.00 Glazbena svakodnevlca
19.30 Dokumentarni film
20.00 Orson I prijatelji
20.10 Priča za laku noć
20.15 Svijet sporta
21.10 Cosby Show (11/24)
21.45 Campion (1/8)
22.50 Vijesti
23.10 Vašar taštine
0.10 Laku noć

TREĆI PROGRAM

15.40 Dobar dan — domaćin
16.00 Vašar taštine
17.05 Campion
18.00 Dobra večer — domaćin
18.05 Četiri ugla, Jedna kugla
19.00 Glazbena svakodnevlca
19.35 Orson I prijatelji
19.45 Priča za laku noć
19.50 PJ u hokeju na ledu:

»Medveščak« — »Olimplja«
20.30 Mućke (8/8)
21.30 Pedeset plus
22.30 Vijesti
22.50 Campion (2/8)
23.50 Porotnlcl u sjeni (4/7)

0.45 Laku noć

Taxi blues — ljubav i mržnja taksiste i glazbenika

9.15 Vijesti
9.20 Tv-kalendar
9.30 »Dome, slatki dome« 

— emisija za djecu 
ŠKOLSKI PROGRAM

10.00 Kontakt program EDUKON
11.30 Izbor emisija Iz drugih studija, 

serija: OPSTANAK epizoda: 
Potraga u poplavljenoj šumi, II 
dio

12.00 Vijesti
12.05 Pregled programa
12.10 VIDEOSTRANICE
12.20 SATELITSKI PROGRAM 

STARO ZA NOVO
14.45 E Wolf — Ferrari: »Mali trg«
16.10 VIDEOSTRANICE
16.20 Pregled programa
16.25 Vijesti
16.30 TV-kalendar
16.40 »Dome, slatki dome« 

— emisija za djecu
17.10 Iz vaše lektire: Slavko Mihalić
17.40 Hrvatska danas
18.25 Crtani film
18.45 »Puna kuća« — humoristička 

serija
19.15 »Snješko Bijelić« — crtana 

serija (10/13)
19.27 Večeras
19.30 Dnevnik I
20.00 Country gold, američki film
21.35 Duoptrija, talk show (3/21)
22.20 Dnevnik II
22.40 Vijesti na engleskom jeziku
22.45 Ekran bez okvira
00.15 Vijesti

DRUGI PROGRAM

DRUGI PROGRAM
16.00 Dobar dan — domaćin
16.10 Mućke
17.00 »Campion«
17.55 Dobra večer — domaćin
18.00 Urbsfobilia — nagradna Igra
18.30 Vaterpolo: Super Cup: 

»Mladost« — »Partizan«
19.30 Glazbena svakodnevlca
20.00 Orson I prijatelji
20.10 Priča za laku noć
20.15 OFF Theatar Bagatella: Talk 

Show
21.15 Nestašluci
22.15 Vijesti
22.35 »Campion«
23.25 Dokumentarni film

0.25 Laku noć

TREĆI PROGRAM

DRUG! PROGRAM
9.00 Sjednica Sabora Republike 

Hrvatske, prijenos
17.30 Danas u Saboru
18.00 Dobra večer — domaćin
18.05 Igre na ledu
19.30 Glazbena svakodnevlca: Blitz
19.55 Rijeka Kup YU u košarci: 

Cibona — Bosna, 1.1II. 
poluvrijeme

21.30 Šaljivi kućni video
22.00 I to je život
23.10 Campion (4/8)

0.00 Vijesti
0.20 Opća praksa (4/26)

TREĆI PROGRAM

9.00 RTL plus
17.00 Hlt Z3 i Limaćljada
17.30 Gost Limaćljade
18.00 Charlle Brown
18.30 Nastavak Llmačijado
19.00 Alf (15/21)
20.00 Bajka
20.10 Koncerti koji so pamte
21.00 »Bijeg Iz Alcatraza« — američki 

film
22.40 15 minuta slave
23.00 Monte Carlo (3/4)
00.10 Dragi John (10/15)
0.35 Glazba za laku noć

TREĆI PROGRAM
9.00 RTL PLUS

17.00 Hlt Z3 i Limaćljada
17.15 Crtani filmovi
17.30 Gost Limaćljade
18.00 PJ u hokeju na ledu (play off): 

»Medveščak — »Olimplja«, 
prijenos

20.30 Kućni ljubimci
21.30 Bitne staze
22.10 Monte Carlo (4/4)
23.00 Spotovi
23.20 »Slatki snovi- — Igrani film

9.00 RTL PLUS
17.00 Hlt Z3 — Limaćljada
17.15 Crtlćl
17.30 Gost Limaćljade
18.00 Charlle Brown
18.30 Nastavak Limaćljade
19.05 Alf (17/21)
19.30 Gola glazba
20.00 Bajka
20.10 ZG sport
21.10 Tajne službe (4/6)
22.00 Kult ličnosti
23.00 »Istjerivač pravde« — Igrani film 
0.40 Glazba za laku noć

9.00 RTL PLUS
17.00 Hlt Z3 Limaćljada
17.15 Crtani film
17.30 Gost Limaćljade
18.00 Muppet Show
18.30 Nastavak Limaćljade
19.05 Alf (18/21)
19.30 Gola glazba
20.00 Bajka
20.10 Pinklec na rame...
21.00 »Jor — lovac Iz budućnosti« 

— igrani film
22.40 Spotovi
23.00 Z3 Fashion Tape
23.50 Jazz Round Mldnlght t
0.20 Benny Hill za laku noć
0.45 Glazba za zaljubljene

15.30 VIDEOSTRANICE
15.35 Dobar dan — domaćin
15.45 KVISKOTEKA, repriza
17.00 »CAMPION« — serijski film, 

repriza
17.55 Odbojka, finale Kupa 

prvakinja, Mladost-Ollmpla 
Teodora, prijenos

19.30 Glazbena svakodnevica: Hard 
Rock Caffe

20.00 »Orson I prijatelji« — crtana 
serija

20.10 Priča za laku noć
20.15 Dokumentarni film
21.15 NOSTALGIJA
21.50 »Alt« — humoristička serija
22.20 Reportaža
22.35 Glazbena emisija
23.05 Vijesti
23.25 »Rat i sjećanja« — serijski 

film (10/12)
00.55 Laku noc 

San bez granica

Candce Bergen

TREĆI PROGRAM
9.00 Satelitski program 

ZAGREBAČKI PROGRAM: ZS
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BIJELE NOĆI
-Whlte Nlght« proizvodnja SAD 1985, trajanje: 135 min., 

režija: Taylor Hackford, scenarij: James Goldman, Erlc 
Hughes, uloge. Mlhall Đarišnjlkov, Gregory Hines, Jerzy 
Skollmowskl, Helen Mlrren, Geraldlne Page, Isabella Ros- 
selllnl...

Ruski disident, baletna zvijezda Nikolaj Rodčenko putuje 
avionom na gostovanje u Japan, no zbog kvara avion mora 
prinudno sletjeti na vojni aerodrom sovjetske dalekoistočne 
baze. Sovjetska tajna služba brzo otkriva baletanov pravi 
identitet i nastoji mu onemogućiti ponovni odlazak na Zapad. 
U pratnji američkog disidenta, step-plesača Roymonda Gre- 
enwooda i njegove žene on odlazi u Lenjingrad Bivša ljubav­
nica mu omogućuje kontakt sa službenicima američkog kon­
zulata .. - ,

Film -Bijele noći-, ambiciozni projekt američkog redate­
lja i producenta Taylora Hackforda (»Oficir i džentlemen«. 
-Sveamerički heroj-) snimljen je već daleke 1985. godine. Za 
tu priliku redatelj je okupio impresivnu ekipu suradnika no 
njihovo učešće nije pridonijelo reputaciji filma. Uzroke neus­
pjeha treba tražiti u Hackfordovoj neinvetivnoj i tromoj režiji, 
odnosno njegovoj nesposobnosti objedinjavanja heteroge­
nih elemenata filma kao cjeline. Baletne sekvence su poligon 
za iskazivanje virtuoznog umijeća plesača i nekonvencional­
nih koreografskih rješenja Twyle Tharp, neosporno najvećeg 
autoriteta za balet na filmu u osamdesetim (-Kosa-, -Ama- 
deus-). Stavljajući u prvi plan rigoroznost političko-iđeološ- 
kog sustava Hackford zapostavlja ljudsku dramu. Ona je vi­
dljiva iz rijetkih sekvenci s đominirajućom glumačkom poja­
vom Helen Mirren. Ostavljajući ogroman prostor glumački 
neuvjerljivom Barišnjikovu i indisponiranom Hlnesu Hackford 
»ruši- cijeli film. Iz sveobuhvatnog sivila Izdvaja se tako ne­
koliko sekvenci (primjerice scena prinudnog slijetanja -Boin- 
ga-|, a od plakatnog natpisa -Tri života, dva svijeta, jedan san 
o slobodi- u filmu nije ostalo ništa.

Josip FRIGANOVIĆ

• VIDEO • VIDEO • VIDEO •

Voljela bih da si tu
Režija David Leland, uloge: Emily Lloyd (Lynda). Clare 

Cllfford (gospoda ParaHit). Barbara Durbin (Valene) Tom 
Bell (Enc)

Šesnaestogodišnja djevojka Lynda (Emily Uoyd) živi 
u malom engleskom obalnom gradiću. Svojim ekscentričnim 
ponašanjem neprestano iritira puritanstvo ranih pedesetih 
praveći neugodnosti okolini i svojim ukućanima (ocu udovcu 
i mlado; sestri) Zbog neprilagođenosti dobiva otkaz u fnzer- 
skom salonu, da bi i novi činovnički posao u ujakovoj garaži 
napustila nakon seanse priređene muškoj publici Ni odlazak 
kod psihijatra (kad iz lijepih usta abecednim redom izlazi go­
mila vulgarnosti) ne dovodi do promjena. Buntovništvo iska­
zuje seksualnom slobodom. Gurnuta od strane sredine ado- 
lescentsko ponašanje naglo mijenja suočavajući se egzis­
tencijalnom nesigurnošću. Prva ljubavna iskustva u lokalnom 
kinu brzo će prijeći u vezu sa očevim prijateljem filmskim 
operaterom Ericom (Tom Bell). Ne mogavši naći ono za čime 
je težila (nježnost i ljubav) — odlazi.

David Leland pisac, scenarist i glumac (koscenarist 
■Mona Liše™ Neila Jordana. Alan Clark je po njegovom, sce­
nariju snimio »Beloved Enemy«) debitantskim je ostvarenjem 
»Voljela bih da si tu- najbolje prezentirao britanski film 
osamdesetih. Leland pravi suptilan i iskren film precizno osli­
kavajući socijalni milje engleskog obalnog gradića s početka 
pedesetih dajući snažnu emocionalnu priču kroz sudbinu ne­
konvencionalne junakinje Prvi uspjeh film postiže na Canne- 
su u selekciji -Petnaest dana-, a zajedno sa još nekolicinom 
autora stječe ugled u svijetu, te postaju nosioci -renesanse- 
britanskog filma osamdesetih

Leland je kreirao novu zvijezdu sedamnaestogodišnju 
Emily Uoyd koju proglašava otkrićem godine. Holivudski 
producenti nude joj uloge, ali već nakon prvog američkog fil- • 
ma -ln Country« Normana Jewisona odustaje jer biva potpu­
no zasjenjena Bruceom Willisom. U Engleskoj snima »Chica- 
go Joe i zabavtjačica- sa Keiferom Suthertandom Emlly Llo- 
yd je nenadmašna u ulozi Lynde, a Lelandov film je snažno
autentično djelo Čedo KALIK

• TV FILMOVI + TV FILMOVI • TV FILMOVI •

PRVI PROGRAM
BALADA O CABLEU HOGUEU
— američki igrani film
NEDJELJA, 17. 2. 1991.

Ovaj neobičan vestern američkog majstora 
Sama Peckinpaha lirska je priča o usamljeniku 
koji daleko Od civilizacije i ljudi pokušava živjeti 
mirno, početi sve iznova. U tome mu se pridružu­
je jedna prostitutka.-

Peckinpah je ovaj film napravio nakon -Divlje 
horde«, spektakularnog vesterna o sutonu Divljeg 
zapada. I u ovom se vesternu bavi umiranjem to­
ga svijeta, no priča je intimna i prepuna humora, 
s vrlo neobičnim završetkom...

Režija: Sam Peckinpah
Uloge tumače: Jason Robards, Stella Ste- 

vens, David Wamer, Strother Martin, Slim Plc- 
kens, LQ. Jones, R.G. Armstrong i drugi

PRVI PROGRAM
COUNTRY GOLO
— američki Igrani film
PETAK, 22. 2. 1991. u 20.00 sati

Poznata pjevačica country glazbe upoznaje 
mladu i talentiranu ambicioznu početnicu koja sa­
nja o slavi. Pritom se mlada pjevačica, da bi us­
pjela. služi svim mogućim sredstvima...

»Country Gold« je nova verzija klasičnog ame­
ričkog filma »Sve o Evi« redatelja Josepha Manki- 
ewicza.
’ Film je snimljen 1982. godine.

Režija: Gllbert Cates
Uloge tumače: Lonl Anderson, Earl Holliman, 

Linda Hamllton, Cooper Huckabee i drugi

PRVI PROGRAM
»SUNČEVE OPEKOTINE«
— američki igrani film
SUBOTA, 16. 2. 1991. u 20.10 sati

Istražitelj osiguravajućeg društva pokušava riješiti 
slučaj ubojstva u poznatom meksičkom ljetovalištu Aca- 
pulću. Pritom, angažira mladu ljepoticu da glumi njegovu 
ženu.

Uloge tumače: Farrah Fawcett-Majors, Charles 
Grodin, Art Carney. Joan Colllns i drugi

Režija Rlchard C. Saraffian

PRVI PROGRAM 
NOĆNA KRETANJA 
— američki igrani film 
NEDJELJA, 17. 2. 
1991. u 21.OS sati 
Psihološki triler o detekti­
vu koji traga za neatalom 
nimfetom (rana uloga Ma- 
lanle Grltfithl), briljantna 
Ja studija neurotičnog na­
čina života urbanog Ame­
rikanca (vrhunska uloga 
Genea Hackmana).
Detektiv Je. naime, ras­
trgan Između profesional­
nih obaveza i privatnih 
bračnih problema, a ne 
može razriješiti ni jedno ni 
drago.
Arthur Penn proslavio se 
filmovima »Bonnle I Cly- 
de-. »Ljevoruki revolve- 
raš-, »Potjera bez milos­
ti«. -Čudotvorka«. »Mali 
veliki čovjek« i »Dvoboj 
u Mlssouriu«.
Režija: Arthur Penn 
Uloge tumače: Gene Hac- 
kmen, Jenniter Warren, 
Sušan Clark, Edward Bin- 
ns l Melanle Grlfflth.

PRVI PROGRAM 
SUBOTA. 16. 2. 1991. 
u 13.35 sati
TATARI
— američko-talljanski ig­
rani film

Američko-talijanski 
spektakl »Tatari« nastao je 
u doba kada je taj žanr bio 
vrlo omiljen kod publike. 
Mnogi američki redatelji sni­
mali su spektakle, medu os­
talima- William Wyler (Ben 
Hur). Anthony Mann (El Cid. 
Pad Rimskog Carstva). Ge- 
orge Stevens (Najveća priča 
ikad ispričana). Nicholas 
Ray (Kralj kraljeva). Raoul 
Walsh (Ester i kralj). King Vi- 
dor (Solomon i kraljica od 
Sabe). i dr. Holivudski pro­
fesionalac Richard Thorpe 
već je tijekom pedesetih go­
dina srednjovjekovnim te­
mama (ponajviše prema ro­
manima VValtera Scotta) os­
vojio prostor američke kine­
matografije. Njegovi filmovi 
»Ivanhoe«, »Ooentin Dur- 
ward«. »Vitezovi okruglog 
stola«, odlični su .primjeri 
klasičnog holivudskog 
spektakla. »Tatari«, rađeni 
u koprodukciji s Talijanima, 
manje su atraktivan film. 
Radnja se zbiva u staroj Ru- 
•siji u koju provaljuju horde 
Tatara. Od glumačke ekipe 
ističe se Orson Welles 
u ulozi tatarskog kana Bu­
ru ndaja.

Režija: Rlchard Thorpe
Uloge tumače: Orson 

Welles, Victor Mature, Fol- 
co Lulll, Liana Orfel i drugi

DEAN
FILMOVI
EEPOFTAŽE
PUTOPISI

TELEVIZIJSKIH DANA
PRVI PROGRAM 
VUČEDOLSKI OSVAJAČI

»HEFESTOVI 
PRETHODNICI«

SRIJEDA, 20. 2. 1991. u 17.10 sa-

Treća, posljednja epizoda serije 
»Vučedolski osvajači«, kćju smo na­
zvali »Hefestovi prethodnici«, govori 
o religijskim simbolima Vučedola, 
simbolima koje su stvarali Vučedolci 
kao i mnogi drugi prethistorijski na­
rodi: ptici (u Vučedolca nadasve što­
vanoj golubici), ženskim simbolima, 
dvostrukoj sjekiri I klepsidri, križu, 
rogovima. U naseljima vučedolske 
kulture nalazimo tragove vučedoslkih 
metalurga. Godine 1938. prof. 
Schmid otkopao je objekt preko pet­
naest metara dug, koji je, prema 
dvjema pećima za topljenje bakra, 
nazvao -megaron ljevača bakra«. To 
nam govori o kovačkom umijeću 
Vučedolaca. a možda i o prvoj livnici 
oružja. A oružje i metal otkrivaju no­
ve mogućnosti osvajanja. Vučedol­
ska je kultura na taj način eksplodira­
la. U doslovnom se smislu raširila na 
široko područje — na sjeverozapadu 
do sjeverne Italije, na jugu do Jad­
ranskog mora. U simboličnom smislu 
značilo je to i sumrak ove kulture, pa 
je ona tako svoj životni put završila 
oko 2200 godine prije naše ere. u do­
ba trećeg seobnog vala Indoevroplja- 
na- Autori su scenarija mr. Aleksan­
dar Durman, Marijan Bušlć, Stjepan 
Hottl, režiser je Stjepan Hotti, 
a urednik Marijan Bušić.

DESET ZAPOVIJEDI
““ serija TV filmova br. 5 
UTORAK, 19. 2. 1991. u 22.10 
sati

Jacek, bubuljićavi mladić luta 
gradom.

Jedan sredovječni taksist teme­
ljito pere svoj automobil.

Piotr polaže pravosudni ispit.
Jacke promatra taksi vozila 

i odlazi u obližnji bar na kavu. Tak­
sist, u blješteći čistom taksiju, gle­
da prolaznike i odbija voziti pijance. 
On. naime, ne želi bilo koga voziti 
u svom automobilu.

Piotr je položio ispit.
Pratimo ovu trojicu ljudi, čije će 

se sudbine uskoro ispreplesti. Ja­
cek unajmljuje taksi, ubija taksista.

PRVI PROGRAM 
»GARDEROBIJER« 
— britanski Igrani film
SRIJEDA, 20.2. 1991 u 20.00 sati

Engleska. 1940. godine. Njemač­
ka avijacija sravnjuje sa zemljom en­
gleske gradove, a Churchil svojim 
zemljacima obećava krv, znoj i suze, 
tražeći velika odricanja. Podržavajući 
njegove zahtjeve, jedna kazališna 
družina igra Shakespearea po pro­
vinciji. Stari prvak družine (svi ga zo­
vu »Sir«) živi na nekadašnjoj slavi. Uz 
njega je stari garderobijer, dadilja 
i prijatelj Norman, jedno društvo koje 
je starom glumcu preostalo iz prijaš­
njih. sretnih vremena.

Nitko iz družine ne može se sup­
rotstaviti ćudljivom glumcu, osim 
Normana, odanog ali i brzog na jezi­
ku. podređenog ali i dominantnog. 
Njih dvojica moraju pronaći način za­
jedničkog suživota, kako bi preživje­
li...

Za ulogu u »Garderobijeru«, na 
filmskom festivalu u Berlinu 1984. go­
dine. Albert Finney dobio je »Sreb­
rnog medvjeda« za glavnu ulogu.

Uloge tumače: Albert Flnney, 
Tom Courtenay, Edward Fox, Žena 
Walker, Eileen Atkins, Mlchael Go- 
ugh, Betty Marsden, Lockwood 
West

Scenarij: Ronald Harwood pre­
ma vlastitom komadu

Režija: Peter Yates

Piotr ga brani na sudu... Nakon ap- 
surdnog ubojstva, slijedi i apsur­
dno izvršenje pravde — smrtna 
kazna

Dekalog br. 5. u filmskoj verziji 
poznat kao »Kratki film o ubijanju« 
prikazan je na mnogim festivalima, 
a oduševio je i publiku i kritiku. Ne­
što kraća, televizijska verzija, odiše 
istom tjeskobom i apsurdom s iz­
vanrednom fotografijom, i u maj­
storskoj režiji.

Uloge tomače: Miroslavi/ Baka 
(Jacke). Krzysztof Globlsz (Piotr) 
Jan Tesarz(u ulozi taksista).

Scenarij- Krzysztof Pleslewlcz 
i Krzysztof Kleslov/skl

Snimatelj. Slawomir Idzlak 
Glazba: Zbigniew Preisner 
Režija: Krzysztof Kieslowski

CAMPION — serijski film
PONEDJELJAK, 18. 2. 1991. u 21.45 sati

DRUGI PROGRAM

Albert Campton — šarmantan, nekonvencionalan 
detektlv-amater, talentiran je za rješavanje misterioz­
nih slučajeva. Zato ga vrlo često traže I siromašni, 
i bogati, poznati ljudi, a posebno ekscentrici.

Kad god se Campion nađe na sceni, i sasvim 
obični slučajevi poprimaju neočekivani tok Zbog 
svoje strasti za avanturama stalno je u životnoj opas­
nosti. No. dosjetljivošču. šarmom i simpatičnom naiv- 
nošću. u stanju je zaskočiti neprijatelje kad se ovi 
tome najmanje nadaju.

U rješavanju slučajeva Campionu pomažu njegov 
vjerni, ali neposlušni batler Magersfontein Lugg. bivši 
kriminalac, i Campionov prijatelj, inspektor Slanislas 
Oates.

Snimana u Londonu I prekrasnim ladanjskim ku­
ćama u Suffolku. serija nam izvanredno dočarava at­
mosferu tridesetih godina — posebno dizajnom kos­
tima i scenografije. Campionov automobil, na primjer, 
i imanje Lagonda zakupljeni su specijalno za snima­
nje ove serije.

»Campion« je snimljen prema kriminalističkim 
best-sellerima Magerya Alllnghama.

Režiseri su: Martyn Friend, Ronald Wilson, Ro- 
bert Chetwyn, Martin Owen Morris

Glavne uloge tumače: Peter Davldson (Campi­
on). Brian Glover (Lugg) i Andrew Burt (Oates). 
a kao gosti u pojedinim epizodama pojavljuju se 
i Gordon Jackson, Timothy West, Mary Morris. Su- 
zanne Burden i drugi

DRUGI PROGRAM
PRIČA O LJUBAVNOJ PRICI 
— američki igrani film
SUBOTA, 16. 2. 1991. u 00.30 sati

Prvo je naslov ovog filma bio »Impossible Object« 
(Nedostižna stvar). To je neobična priča o piscu koji 
se upušta u izvanbračnu ljubavnu vezu s jednom dje­
vojkom. Stvarnost se miješa s maštom, pa ni on sam 
nije siguran da li je ono što mu se zbiva mašta ili zbi­
lja...

Režija: John Frankenheimer
Uloge tumače Alan Bates, Dominigue Sanda. 

Evans Evans. Lea Massarl i drugi



a Pajaci tužnih Oca. ah veselih srca. Dugo i brižljivo pripremam kostimi za maškaranu povorku zas/ah su u punom sjaju 
w Osmjesi i poziranje za fotografiju. -Kada će početi?-

P
rošao je još jedan veliki, ludi, »otkačeni« 
i dječji festivalski maskenbal. Nindže, lutci 
i patuljci, vojnici, kauboji i Indijanci, žive lutke 

i prosjaci sakupili su se u nedjelju na Poljani da bi 
kasnije, u Sportskoj dvorani na Baldeklnu ludovali 
do njima primjerenih sati. Najmanji (i najmlađi) sta­
vivši maškaru na sebe, pripravni da budu, barem 
jedno poslijepodne »nešto drugo« — od princa iz 
snova pa sve do »Metana«. Samim tim, pokazali su 
da stavljanje maske ne znači uvijek — i samo mas- 
kiranje. Za razliku od vlastitih roditelja koji su im bili 
u pratnji, i od čijih se turobnih kaputa često nisu

mogle vidjeti maškare, oni su bili spremni na redl- 
kuloznu igru. A tate I mame, nanovo nespremni da 
zajedno sa svojom djecom budu maškare, bili su 
distancirana publika — svakodnevno banalni, 
s maskom autoriteta I »ozbiljnosti«. Kada oni po­
stanu spremni uključiti se u maškaranu povorku lu­
dorije I Igre — kada dakle, stavljanjem karnevalske 
skinu onu svakodnevnu masku, tada će I Šibenik 
valjda postati gradom. Većim i boljim. Istina, imali 
su i oni, te Iste večeri u »Solarisu« svoj, »odrasli« 
maskirani ples. Do hotela su došli automobilima, po 
završetku opet ušli u kola — i tako je sve ostalo po- 
lujavno, poluskrovito. Pola, pola...

Arapin (Iračanin?): -A šta sada, kada 
san ti pusti ja bojne otrove?- 
Vojnik -Puštaj ti puštaj, iman ja 
masku
Poučno. zanimljivo, i nadasve 
aktualno'



Korizma - poruka
čovječnosti UZ 

KORIZMU

Da bi se shvatio smisao korizme nužno 
je poznavati bit kršćanstva, koje je Evanđe­
lje Božje — Radosna poruka Boga čovjeku. 
Prema tome kršćanstvo nije neki religijski 
svjetonazor, nego bogoočitovanje. Upravo 
zbog toga ono je otajstvo — nedokučiva 
tajna Božje ljubavi prema čovjeku. Prihvaća­
nje te spoznaje zahtijeva od kršćanina trajni 
napor da iz života odstrani sve što otežava 
Božje milosno djelovanje. Taj trajni napor 
— neprestano korigiranje vlastitoga života 
— u crkvenom se rječniku naziva pokora.

Vrhunac očitovanja Božje ljubavi prema 
čovjeku je smrt i uskrsnuće Isusa Krista. Od 
svog početka Crkva taj događaj slavi po­
sebnom svetkovinom — Uskrsnom. Koliko 
je to važno vidi se također iz činjenice što 
za Uskrs često susrećemo naziv Blagdan 
nad blagdanima. Upravo zato uvedena je 
posebna priprava na Uskrs — korizma.

Pokora ima svoje mjesto u čitavom živo­
tu kršćanina, ali na posebni način treba doći 
do izražaja u korizmi. Pokora može biti vanj­
ska i nutarnja, pojedinačna i zajednička.

Poziv na pokoru odjekuje u Crkvi od nje­
zina nastanka. Kršćanska umjetnost to jas­
no pokazuje (»Suze sina razmetnoga«). Bio 
bi predmet posebnog studija kad bi netko 
pokušao prikazati kako se to odrazilo na ši­
benskom području. Takav studij omogućio 
bi nam bolje shvaćanje pojedinih slika, knji­
ževnih djela, običaja i slično. Kod toga bilo 
bi nužno posebno se osvrnuti na bratovšti­
ne i njihov udio u korizmenim pobožnosti- 
ma.

Ovim prikazom želio bih pokazati kako 
pojedini oblici pokore svojom važnošću 
prelaze okvire Crkve i postavljaju temelje za 
sretniji ljudski život. Njihova primjena znači 
»jačanje mišića duha«, vladanje čovjeka nad 
samim sobom, unutrašnje čovjekovo oslo­
bođenje. Upravo zato svatko tko ih primje­
njuje sudjeluje na radosti Kristova uskrsnu­

ća. Budući da je Krist prijatelj svih ljudi, za­
služuje da svi ljudi dobre volje upoznaju 
vanjske oblike pokore.

1. Post. Vjerojatno bolje bi pristajala ri­
ječ umjerenost. Upravo začuđuje da danas 
u doslovnom smislu riječi toliko ljudi gladu­
je. Nepobitna je činjenica da dnevno mnoga 
djeca na svijetu umiru od posljedica neis­
hranjenosti. Ta realnost nije prisutna u na­
šoj neposrednoj sredini, ali nam nisu pro­
storno daleko pojedinci koji znaju što je os­
kudica. Crkva nas poziva da se u pojedine 
dane odričemo hrane (dakako u mjeri koja 
ne ometa obavljanje naših dužnosti) kako 
bismo lakše pomogli potrebnima. Lako je 
ustanoviti da ima dosta oblika ograničenja 
hrane koja ne samo što ne škode zdravlju, 
nego mu upravo pogoduju. Takva odricanja 
predstavljaju žrtvu, ali su znak jakosti duha.

2. Milostinja —- društvena pravda. Riječ 
milostinja za mnoge ima neugodan prizvuk. 
Takvi neka slobodno rabe riječ društvena 
pravda. Upravo po zakonu pravednosti svat­
ko je dužan pomoći onomu tko sam sebi ne 
može pomoći. Dakako, sve to zahtijeva veli­
ki stupanj osjećaja odgovornosti.

3. Priznanje grijeha. U jednoj drami M. 
Krleža genijalno prikazuje kako suvremeni 
čovjek bježi u tri velika poroka: alkohol, 
seks i drogu. Nisu to jedini oblici bijega. 
Crkva naglašava istinu da bijeg ne rješava 
probleme. Čovjek se mora vratiti Bogu i se­

Pokora korizmenog vremena treba da 
bude ne samo unutrašnja I pojedinačna 
već također vanjska i društvena. A po­
korničku praksu valja promicati prema 
mogućnostima našega vremena i raz­
nih krajeva te prema prilikama vjerni­
ka...

II. VATIKANSKI KONCIL (SC 110)

U korizmenoj 
pobožnosti križ zauzima 
posebno mjesto. Mnogi 
umjetnici nadahnuti tom 

pobožnošću izraditi su 
prekrasna raspeta. Na 

stici vidimo raspeto što 
ga je izradio Grgur 

Petrović (XV. st) 
a nalazi se u katedrali 

u Šibeniku

bi. Biblija nedvojbeno svjedoči da je čovjek 
stvoren na sliku Božju. Zato Crkva poziva 
svakog čovjeka (uključujući i onoga koji 
zdvaja nad samim sobom) da nanovo u sebi 
otkrije Božju sliku. Tko to želi postići mora 
se suočiti sa svim što u njegovoj duši po- 
tamnjuje, zasjenjuje ili čini tu sliku nepre­
poznatljivom. Prvi korak u tome je iskrenost 
prema samom sebi. To je zahtjevno, ali čov­
jeku vraća njegovo dostojanstvo. Ako pre­
kršaj Božjeg zakona i povreda prava drugo­
ga nije ostao u tajnosti, tada po načelu pra­
vednosti traži se i javno priznanje.

4. Pomirenje. Svi govore o miru. Crkva 
nam naglašava da i tu trebamo biti iskreni 
i priznati kakv mir zapravo želimo. Ako želi-

mo pravi mir trudimo se najprije da budemo 
u miru s Bogom Oružje može osigurati sa* 
mo ravnotežu straha, a nipošto pravi mir. 
Zato Crkva neprestano upućuje pozive na 
pomirenje. Crkva ima i posvećeni znak po­
mirenja — to je sv. ispovijed.

Zaključak. Pokušao sam priopćiti neke 
poruke što ih Crkva svake korizme prenosi 
svojim vjernicima. Ovaj prikaz je samo 
skromni pokušaj da ljudi dobre volje (mož­
da i drukčijih' uvjerenja) upoznaju misao 
Crkve. Tko god ostvaruje ove pozive ne sa­
mo da se priprema na Uskrs, nego istodob­
no utire put za bolje međuljudske odnose 
utemeljene na poštivanju svakoga čovjeka 
i odgovornosti sviju za sve.

don Ante Skračić

ISKUSTVO ZA USPOREDBU 

DOBRI 
DAN!
Da Ii biste radije bili pozdravljeni sa po­

zdravom iz naslova, nego jednolikim -dobar 
dan-*’ Da li bi kakva greška vašeg bližnjeg bila 
spremnije ispričana sa »škužajte«. no s -izvi­
nite-, ili. ne daj bože, »par don-?

Neuspješan tok moje potrage za poduzet­
nikom koji bi izdjelao nekoliko bedževa sa 
osobeno šibenskim izrazima nagnao me je na 
kratak tekst o replikama, tj. kopijama, pa i su­
venirima one vrste koje bih rado kupio za po­
klon prijatelju. Nesuđeno osvježenje prodaj­
nih polica u portirnici Muzeja grada, u prvom 
koraku makar bedževi. ostaju u amanet kojem 
zanimanom grafičaru koji u tome odmjeri ko­
rist i uživanje. Evo prijedloga za sadržaje po­
jedinih bedževa:

štuf san svega!
Pusti me stati!
Učini mi mčt! 
šta mi više sviriš!? 
čini tintu da me nš vidiš.
U obzir bi mogli doći i bedževi (naljepnice, 

ili si.) s karakterističnim prizorima ili predmeti­
ma (kućanstvo, odijevanje, igre,...) iz baštine 
kraja. Vjerujem da bi i pridodani bedž »Šibenik 
— republika«! imao svoju prođu... šalu na 
stranu, u pomoć bi se mogli pozvati i ozbiljni 
likovi, poput Snoopyja ili Garfielda, kojima ne­
ke od gornjih uzrečica savršeno odgovaraju, 
zar ne?

Govoreći o'šitnicama poput ovih, koje zvu­
če bezazleno i gotovo suvišno pored svih dru­
gih velikih tema, rekapitulirajmo desetljeća 
osvrta na suvenirsku ponudu jednoglasnim 
zgražanjem nad drvenim čapljama (koje su. 
usput rečeno, nahranila mnoga usta, pa ■ od- 
nedavno češće prisjećanih Janjevaca) Dobra 
rješenja zaplitala su se u stupice prođe i traj­
ne autentičnosti, no prisjetimo se nekih od tih 
primjera -Istarska banka« iz Pule dala je izra­
diti za jednu od svojih štednih kašica repliku 
.otarckA« knnmn (kaiea bismo ovdje nazvali

Na replici kojeg od ovih sjedala biste najradije 
sjedili? Ako na najvećem, da U i zbog rekvizita 
zadjenutog uz desni rukohvat?
čemerom ili bunjom). rad kipara Ta je štedna 
kašica jedina koju bih držao u vlastitoj polici, 
pa i u vremenima obezvrijeđene monete. 
U Splitu je. sukladno interesima naručilaca, 
gospodin I. Donelli izrađivao male gipsane od­
ljeve crkava s Brača i iz Splita, dobojanih de­
talja. Te vrlo uspjele replike on radi još uvijek, 
zajedno s onim vezanim za svjetovnu arhitek­
turu splitskog Varoša. Skupa s uokvirenim 
pročeljima splitskih kuća, zastakljenim u male 
kamene replike, ti se suveniri mogu naći u po­
nudi prodajnih mjesta u podrumima Diokleci­
janove palače.

Nakit? Zanatski dotjerana replika od kvali­
tetnog materijala mogla bi se naći I u kategori­
ji najdragocjenijih darova. Osim arheoloških 
muzeja (Pula. Beograd...), za fundusima se 
u potrazi za privlačnim predlošcima tragalo 
i u etnografskim muzejima, napose onih 
u Splitu i Zagrebu. Jedan od rezultata svoje­
dobne nakane koja je uspješno ostvarena do 
samih replika jest niz kopija tradicijskog naki­
ta. uglavnom s jadranskog priobalja (koje od­
skače kvalitetama prisutnih materijala, kao 
i delikatnosti tehnika) što ih je u svoje vrijeme 
izlagala gospođa Ivanka Ivkanec. autor knjige 
-Narodni nakit Hrvatske- (još je vidim na poli­
cama Robne kuće’) Mora se reći i da bi neki 
cd predmeta koje izrađuje prizrenski pogon 
filigrana i danas naišao na dobar prijem kod 

najširih slojeva potrošača, nalazeći svoja 
mjesta u dotama, samo da u međuvremenu 
kao oprema mladencima nije postao primam­
ljivijim hladnjak, ili video-pomagala.

Gdje kupiti snimke osobena tradicijskog 
napjeva, poput onih sa šibenskog otočja me­
du koricama prvog sveska Furčićeva -Narod­
nog stvaralaštva šibenskog područja« iz 1980. 
godine, ili onih sa koje od ploča nastalih pod 
paskom Ljube Stipišića. od glagoljaške mise 
s -Jugotonove« ploče »Puče moj« nadalje? 
Vjerna presnimka i lokalnih napjeva iz fonote- 
ke Hrvatskog radija ili one Zavoda za istraživa­
nje folklora, s uredno ustupljenim autorskim 
pravima, po svoj prilici ne bi prošla nezapaže­
no.

Sinonim za autentični šibenski suvenir 
u godinama do danas predstavljaju odljevi ne­
kih od glava s apside stolne crkve (replicira se 
i gradski grb. no u veličini koja ga čini pogod­
nim samo za zanimanje stručnjaka, ne i za 
džep ili mišku namjernika), čemu je. uz radio­
nicu Muzeja, svoj obol dao i kipar Aleksandar 
Guberina. Velik broj drugih mogućih predloža­
ka iz oblasti arheološkog. povjesničarsko-um- 
letničkog i etnološkog zanimanja, od kojih su 
neki ovdje bili pokušani oslikati, čeka na pri­
pravnu i poduzetnu radionicu Ovisno o tome 
radi li u drvu, gipsu, metalima ili kakvoj drugoj 
tvan. i to manje ili više zahtjevnim i dojmljivim 
tehnikama ovakva bi radionica mogla ostvariti 
izbor kojim se ne bi ustezala zateći i među 
odabranim ponudama trgovina duž obale. 

i dalje. Ustupljeno pravo i stručni nadzor 
i jamstvo nad kvalitetom ostvarenih replika, 
poput supervizije A. Šupuka kojom sam se 
koristio pri prijedlogu izreka, bili bi karikama 
uspješnosti i prođe proizvoda medu zahtjevni­
jim kupcima. To bi. ujedno, bile najvažnije 
sastavnice zamisli o repliciranjima odabranih 
baštinjenih predložaka.

Pojavom ovakvih radionica dolazimo na 
početak kruga kojeg su već ocrtale prodava­
čice vunenih tkanih torbica, nezaobilaznim de­
taljem ljetnih veduta: prosudivši koji bi pred­
meti mogli imati najviše prođe, prilagodile su 
torbice veličinom oku i džepu turista, lako su 
se ti razmjeri i uzorci odmakli od svojih tradi­
cijskih predložaka, ne bi li se torbice na ruč­
nim tarama izrađivale brže, u privlačnijim ša­
rama. put i mijena koje su prošli ovi suveniri 
jedno su od rijetkih ovdašnjih iskustava za us­
poredbu. Jadran KALE

•••••••••••••••••••

U tekstu od prošle subote najavio 
sam dolazak televizijske ekipe radi 
snimanja mačkara iz Pakova Sela. 
Nesigurna vremena učinila su i to da 
je ovo snimanje otkazano, a kamera 
Redakcije za narodnu glazbu i običa­
je HTV mesopusna je zbivanja pratila 
u selu Čučerje. nadomak Zagrebu.



NISMO ZA 
SAMOOBMANE

-Svakako sam za pregovore, jer 
smo kao stranka za mirno, civilizacij­
sko rješenje. Sporovi se mogu rješa­
vati za stolom, a ne građanskim ra­
tom, razumom i mudrošću, a ne pri­
jetnjama i usijavanjem strasti. Od 
rješenja silom svi bi — ali baš svi 
— imali samo štete! Dakle, pregova­
rati. dogovarati, razgovarati — sva­
kako! Strpljivo i postupno — ali ne 
unedogled! Kao i u svemu drugom 
za evropsko smo, a ne za balkansko 
rješenje, za demokratski postupak, 
za sporazum i civilizacijski dogovor, 
a ne za primjenu brahijalne sile. Ne 
pledirajući za formalnu internaciona­
lizaciju tog pitanja, opredjeljujemo 
se za razgranatu diplomatsku i poli­
tičku međunarodnu aktivnost Hrvat-

| ske u približavanju svijetu svojih ar- 
| gumenata i polaznih pozicija i njiho- 
i ve evropske dimenzije, za pridobiva- j 
S nje široke međunarodne psihološke, 
■ političke, pa i gospodarske podrške, ; 
I a u cilju rješenja koja bi ugasila traj- ; 
I no tinjajuće žarište mogućih ratnih ; 
| konfrontacija, ugrožavajući našu j 
I perspektivu, ali i mirnu perspektivu ■ 
| svih ostalih na Balkanu, i status quo 
| u Evropi. Sadašnji prijedlog konfede- 
I rativnog uređenja ne smatramo du- 
I goročno zadovoljavajućim rješe- 
I njem. Nismo za samoobmane! Rje- 
i šenje vidim u mirnom, civiliziranom
I razlazu — sporazumno!

g Dr. Savka Dabčević-Kučar. pred- , 
H sjednica Hrvatsko narodne stranke. 

! ČAST DAVIDU, I 

AU PRAĆKAMA
SE NE BI 

UČINILO NIŠTA
••Kao ni Hrvatska, ni mi nismo krili da 

nabavljamo naoružanje, štoviše, kad I
\ smo dobili borbena sredstva, prikazali
I smo to na televiziji. Situacija je tada bila | 
’ nategnuta i mi smo to oružje pokazali ka- i 

ko ga ne bismo bili prisiljeni upotrijebiti. I
I Pokazivanje snage bio je manevar odvra- 
\ ćanja od napada na nas. No, prije nego 
j smo išli u nabavu oružja, kad je bilo jas- 
\ no da se oružje TO neće moći dobiti na- 
. trag od JNA niti obnoviti nabavom 
i u srpskim tvornicama, sačinili smo anali- ■ 
j zu o tome Što najviše trebamo. Naš Cen- | 
\ tar za strateške studije i drugi organi na- ■ 

pravili su analizu unutarnjih kretanja voj­
ske u Rumunjskoj, Kini. Litvi i u nekim 
drugim zemljama i ispostavilo se da se 
kod pučeva i intervencija nikad ne upot­
rebljavaju redovne vojne jedinice. Nikak­
vu ulogu obično ne igraju ni zrakoplov­
stvo ni mornarica, već se intervencije te­
melje na oklopnim i specijalnim jedinica­
ma. Iz toga je slijedio zaključak da treba­
mo protutenkovske naoružanje i naoru­
žanje za protuterorističke specijalne je­
dinice. I to smo nabavili. A i Teritorijalna 
obrana, otkada je u republičkoj nadlež­
nosti faktično, jer je formalno to već više 
od dvadeset godina, obučava se za pro- 
tuoklopnu borbu i borbu specijalnih jedi­
nica-

Janez Janša, ministar obrane Repub­
like Hrvatske, u -Slobodnoj Dalmaciji-

»LIJEVO I DESNO
OD KRISTA«

-Nemam nikakvu namjeru rehabilitira- 
| ti Stepinca. Rehabilitacija treba biti prav- 
| no-politički čin. Oni koji su ga, pak, osu- 
| dili nemaju više pravne instrumente. Ba- 
| veći se njegovom sudbinom, konstatirao 
I sam da je Stepinac bio žrtva receptologi- 
| je staljinističkog mehanizma. On je, 
I u određenom trenutku, ostao posljednje 
| uporište, posljednji statusni simbol 
| 'hrvatstva*. I to onog hrvatstva koje nije 
| bilo uvučeno ni u jednu intrigu, ni u jed- 
| nu opciju. Bio je žrtvovan kao smetnja 
| provođenju ideje unitarizma. Uvijek sam 
I se. pa tako i sad. nastojao postavljati iz- 

l van politike i službenog gledanja po ko- 
| jem svi oni koji nisu ratovali s nama, jesu 
| naši neprijatelji. Kako bih, naravno, bio 
| što objektivniji morao sam izlučiti og- 
| romnu građu koja se krila po brojnim ar- 
| hivima i još je uvijek jedva dostupna. 
| Stepinac je izuzetno zanimljiv jer će. čini 
I mi se. povijest biti po prvi put interpreti- 
| rana bez animoziteta. Ljudsko će svjetlo 

| biti bačeno na razdoblje od 1939. do 
I 1946. i na opciju koju ja uobičavam na- 
| zvati 'lijevo i desno od Krista'. Svi smo 
t mi akteri nesreće koja je zahvatila ovaj 
i prostor i zato treba konačno pravilno in- 

terpretirati brojne povijesne činjenice 
Š i odnose, bez imalo strasti, zlobe i pod- 
I vala.

Iz svega ovog proizlazi kako moja na- 
mjera nije baviti se Stepincem kao lič- 

’ nosti Katoličke crkve, već njim kao poli- 
• tičkim subjektom. Unutar te priče o nje- 
; mu su i ostali subjekti naše zbilje: Tito. 
: Bakarić. Hebrang. Meštrović, Maček. Na- 
! zor. Krleža. Dido Kvaternik. Budak... Ka- 

; ko dalje ne bismo nosili naše 'biblijsko 
i prokletstvo' treba učiniti javno sučeljava- 
: nje s tim ljudima, postaviti ih na scenu 

i rasteretiti vlastitu savjest. Svi su ti ljudi 
; sublimati psiholoških prostora u kojima 
I živimo. Svi smo mi i sinovi i pratioci 
| i subjekti ovog prostora. Sve što se do- 
l godilo, dogodilo se nama. Nikome dru- 
l gome.«

Ivo Štivičić, televizijski pisac (pripre- 
| ma scenarij za »Kardinala«, o životu Aloj- 
| zija Stepinca), u »Globusu«

AL’TIRJANSTVU 
STATI NOGOM

ZA VRAT...
»Crnogorci Srpsku pravoslavnu crkvu 

doživljavaju ne samo kao tuđu, nego kao 
okupatorsku, imperijalnu i normalno da 
od okupatora nije potrebno da se traže 
bilo kakve saglasnosti ni blagoslov. Nije- 
su Crnogorci ni kroz historiju nikoga mo­
lili. niti su pisali molbe da im se dozvoli 
autokefalna crkva nego su svojim djeli­
ma primorali druge da je priznaju. Crno­
gorska crkva je nerazdvojni unutrašnji 
momenat. dio. crnogorske državnosti, 
jedno vrijeme kao teokratije, i crnogor­
ske borbe za slobodu, kroz koju se for­
mirala crnogorska nacija, iz auteničnog 
crnogorskog, dukljansko-zetskog naro­
da. (...) Stariji Crnogorci se teško mije­
njaju jer su navikli na jednu 'epsko-gus- 
larsku', neautentičnu, falsifikovanu svi­
jest. Odlučujuću ulogu u posrbljavanju 
Crnogoraca do sada imala je tzv. srpska 
vjera. To je sintagma, fenomen, specifi­
čan za Srpsku pravoslavnu crkvu. U svi­
jetu nema nacionalne relldiie. a Srbi je 

upravo forsiraju pomoću svetosavlja ko­
je nije ništa drugo nego ekspanzionistič­
ka, nacionalna srpska svijest nemanjić- 
kog perioda. Svetosavlje hoće na silu 
objediniti veoma heterogene etničke ele­
mente. koji su nekada osvajanjem uklop­
ljeni u nemanjićko carstvo Interesantan 
je taj srbocentrizam i u religiji. Srbi imaju 
i srpska jaja, I srpski Badnjak, i srpsku 
novu godinu i srpsku vjeru.«

Sreten Zeković, predsjednik Crnogor­
ske federahsticke partije, u »Vjesniku«

DOBROVOLJCI
ZA LUDNICU
»Oklijevanje s konfederacijom udaljilo 

je konfederativno načelo u korist načela 
otcjepljenja. Osobno sam za otcjepljenje 
— i Hrvatske i drugih. Otcjepljenje shva­
ćam prvenstveno kao radni princip i in­
strument ugovaranja. U tome nema ništa 
dramatično. Najsrdačnije pozdravljam 
slovenske korake ka otcjepljenju. Iz ju­
goslavenskog začaranog kruga nemoći 
i jada mora se negdje izaći, netko mora 
biti prvi. Ne mislim da slovensko otcjep­
ljenje slabi hrvatske pozicije, niti da će 
nad Hrvatskom lakše vladati ako Sloveni­
ja izađe. Dapače, jugoslavenski državni 
okvir time bi konačno bio razbijen i u for­
mi, nakon što ga je u sadržaju već odav­
no razbila Srbija. Optirati danas za Ju­
goslaviju znači izabrati dobrovoljno život 
u ludnici Mislim, također, da se sloven­
skim primjerom otvara serija prijenosnih 
otcjepljenja koje treba demokratski pod­
ržati, što i vanjski svijet danas sve bolje 
shvaća. Hoće li otcijepljene republike že­
ljeti kasnije ostvariti neki regionalni sa­
vez posredstvom Evrope, može ostati 
otvorenim pitanjem ili. čak. poželjnim 
smjerom rješenja, ali čak ni to ne bi tre­
balo spriječiti da se otcjepljenje u sadaš­
njem trenutku smatra neodložnim. Ot­
cjepljenje na bazi priznavanja unutraš­
njih granica, poštivanja demokratskih us­
trojstava država i nemiješanja. jest smjer 
koji sprečava libanonizaciju Jugoslavije, 
dok je njeno sadašnje stanje upravo po­
tiče.«

Dr. Antun Vujić, predsjednik Socijal­
demokratske stranke Hrvatske, u »Vjes­
niku«

SIJAČI MRŽNJE
»Političkim principima koji su među­

narodno priznati, koje je potpisala i ju­
goslavenska vlada u Ujedinjenim narodi­
ma. po svim tim dokumentima jugosla­
venska vlada se obavezala da će pošti­
vati ljudska i nacionalna prava. Prema to­
me. to je međunarodna obaveza jugosla­
venske vlade. Svaki narod, bez obzira na 
to u kakvoj konstelaciji, ima pravo biti 
slobodan, ima pravo na svoj suverenitet 
i svoj identitet. I demokratski proces 
u Jugoslaviji vodi tome. Ja uvijek tvrdim, 
ono što ja želim, kao Hrvat i rodoljub, 
svom narodu — to želim i svakom dru­
gom narodu: želim slobodu i hrvatskog, 
i srpskog, i slovenskog, i makedonskog, 
i albanskog, i svakog naroda, neka svaki 
bude slobodan. Jer. samo slobodni na­
rodi, koji su svjesni svoga dostojanstva, 
suvereniteta i poštovanja, moći će slo­
bodno surađivati. To je nešto sasvim 
drugo nego ako jedan narod nameće 
svoju volju drugome. Hegemonija je etič­
ki neprihvatljiva, a totalitarizam ideološki, 
politički i ekonomski neprihvatljiv i protiv 
čovjeka. Zato Crkva zastupa slobodu, 
ravnopravnost, zastupa slobodu svako­
ga. I zbog toga smo zabrinuti prijetnjama 
da se sada tom procesu demokracije, ne 
samo u Hrvatskoj nego uopće u Jugosla­
viji. prijeti Armijom.

Naš novi hrvatski Ustav, koliko ga po­
znajem. jamči slobodu svakome, jedna­
ko pravo, jednake dužnosti, dostojan­
stvo svakoga, bez obzira na nacional­
nost i vjersku pripadnost, pa prema to­
me dobronamjerni ljudi bi to trebali po- | 
štivati. Zato smo zabrinuti zbog te pro- 9 
pagande koja huška na mržnju, na | 
mržnju na hrvatski narod, mržnju na | 
Crkvu. (...) Ako se stalno nekoga optu- | 
žuje, kao što se optužuje hrvatski narod. | 

da je genocidan, da ugrožava, da pripre- J 
ma pokolje, oni koji to pišu treba da se | 
zamisle, jer to sijanje mržnje može u jed- § 
nom trenutku stvoriti jedno opće raspo- ; 
loženje kao da je nasilje jedini izlaz.«

Kardinal dr. Franjo Kuharić, u »Večer- 
njem listu«

SVEUČILIŠNA

MRUA
»Učinili smo sve da vratimo katoličke | 

fakultete u sastav Sveučilišta. Sramotno | 
je za ovo Sveučilište, za ovo društvo, za f 
državu koja je bila prije ove sadašnje, da g 
su dva doktora ovog sveučilišta. Vladimir | 
Bakarić i Miloš Žanko, 1952. godine pot- | 
pisali rješenje vlade Narodne Republike g 
Hrvatske kojim se ukida Katolički bogos- | 
lovni fakultet, koji je osnivač ovog Sveu- g 
čilišta iz 1669. godine.

Teološka katolička misao bila je jedna f 

od temelja naše znanosti. I Ruđer Boš- g 
ković — kojim se ponosimo, koji je mož- j 
da bio više od Einsteina. samo se o nje- g 
mu manje zna i djelovao je u jednom I 
drugom vremenu, otkrićima je ravan nje- | 

mu za svoje vrijeme — taj Ruđer je bio g 
isusovac koji je otišao u svijet, dakle jed- g 
na tipična slika za naše društvo

Povratak katoličkih fakulteta Sveuči- 9 
lištu ne znači i miješanje države i crkve. I 

ne znači identifikaciju Sveučilišta s jed­
nom konfesijom. To samo znači da čije- 9 
nimo povijesno iskustvo, tradiciju. Na- I 

ravno, postavit će se pitanje odnosa pre- g 
ma drugim konfesijama. Dvaput sam I 
predavao u zagrebačkoj džamiji toj preli- | 
jepoj zgradi, bijeloj ljepotici na obali Sa- i 
ve. Ona okuplja intelektualce Muslimane. I 
kojih u Zagrebu ima značajan broj, ali ne I 
samo njih, oduzimamo se i mi drugi. (...) E 
Mi smo već postigli da đaci i studenti 
vjerskih škola budu tretirani kao i ostali ; 
studenti Zagrebačkog sveučilišta, koriš- 
te studentske domove, restorane. Mi će- 1 
mo raditi i na drugim planovima da im 
pomognemo.

Inače, ovdje postoje i evangelici, ad­
ventisti. protestanti, koji također imaju I 
svoje škole. Pitanje je — koje od tih ško- i 
la ispunjavaju uvjete za visokoškolsku in- ( 
stituciju tipa fakulteta. Pravoslavna crkva J 
ima svoja učilišta, a sveučilište je otvore- | 
no za raspravu gdje ćemo i što ćemo na- ’ 
praviti.

Prof. dr. Zvonimir Šeparović, rektor 
Zagrebačkog sveučilišta, u »Nedjelji«.

INTERESI
HRVATSKE 
■INTERESI
EUROPE

»Republika Hrvatska, odnosno njeno | 

demokratski izabrano političko i državno 
vrhovništvo također razmatra i uvažava | 
širi, međunarodni kontekst jugoslaven- I 
ske krize. Pri tome, u vanjskopolitičkoj | 
analizi mi polazimo od činjenice da je te- | 
ritorij ove republike, u geopolitičkom | 
smislu, prvi put od srednjovjekovne I 
hrvatske države ponovno pod punim | 
nadzorom jedne autentično hrvatske | 
vlasti i države. Kao što sam rekao, radi I 
se o jednom izvanredno važnom područ- | 
ju za mir i sigurnost Europe, za njenu ge- 1 
ografsku i gospodarsko-prometnu cjelo- | 
vitost. Zbog svega toga, hrvatska država g 
— de facto suveren i odgovoran subjekt | 
međunarodnih odnosa — svjesna je | 
nužnosti da na vlastitom teritoriju, pa I 
i u razmjerima čitave jugoslavenske za- f 
jednice, nije pozvana braniti i promicati I 
samo vlastite, hrvatske interese. Napro- I 
tiv, hrvatski interesi u interpretaciji de- 1 
mokratskih vlasti, ne mogu se bitno razli- I 
kovati od sveukupnih interesa demokrat- | 
skeEurope.Zato mirne duše možemo re- t 
ći da Hrvatska preko svojih vlastitih, nuž- | 
no brani i promiče ukupne europske in- | 
terese, europske kriterije, pa i institucije. | 
ne samo na vlastitom području, već | 
i u okviru postojeće zajednice jugosla- I 

venskih republika-država «
Dr. Darko Bekić, savjetnik u kabinetu | 

predsjednika Republike Hrvatske, u »Da- I 

nasu«.



1O šibenski
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KOŠARKAŠICE »ELEMESA«

Osigurale startnu poziciju broj jedan
šibensko su košarkašice već osigurale 

startnu poziciju broj jedan pred nastupajući 
play-off. lako je do kraja -regularnog- dijela 
prvenstva ostalo još pet kola, veo sada tre 
ner Veskov»ć može računat« i razmišljati 
o taktičkim zamislima za borbe koje vođe ka 
tituli prvaka Teško je vjerovati da će -Ele 
mes- u predstojećih pet utakmica -Vojvodi­
na-, -Montmontaža-, -Partizan-. -Voždo- 

vac-1 -Student- (velikim slovima su otisnute 
domaće ekipe) posrnuli i izgubiti trenutačno 
vodstvo od tn boda pred prvim pratiocima 
— Bilo je tu svega Otkada je došla nova up­
rava promijeni se mnogo stvari Jasno da 
je za većinu nas ova situacija bila posve no­
va No radom smo uspjeli riješiti mnoge 
probleme 0 slučaju Time Džebo ne bih pu­
no komentirao. Tek naznaka kako ćemo sve

riješiti po završetku prvenstva U tim prvim 
danima čak niti neki vaši kolege nisu dolazili 
u klupsku kancelariju tako često Mnogi žele 
situaciju u -Elemesu- prikazati lošom. Uputit 
ću vas na jedno mjesto - sportsku dvoranu 
na Baldekinu. Otiđite na trening i uvjerite se 
To će biti najbolji pokazatelj stanja, veli Če- 
domir Perković. tajnik -Elemesa- Nakon po­
bjede u Ljubljani i igračice realno razmišljaju 
o prvoj tituli Igra je ponovno dostigla kvali­
tetu. Danira Nakić se vratila u formu. Žana 
Lelas je prema statističkim proračunima naj­
bolja igračica. Danijela Ihć i Manja Lončar 
zahvalne i efikasne. No. svakako da je najve­
će iznenađenje Korana Longin. Još je prošle 
godine Petar Bezelj. tadašnji trener Siben- 
Čanki. tvrdio kako ćo Korana za dvije, tri go­
dine biti prvi centar Jugoslavije. Bezelj se 
prevario samo u jednom Korana je već sada 
blizu vrha. Kakve su uopće šanse "Elemesa- 
u još jednom doigravanju za titulu? 0 tome 
će Danira Nakić. kapetan i najbolja igračica 
■Elemesa- - Teško se motivirati za svaku 
utakmicu jednako Barem je meni to teško. 
Ne vjerujem da nas do kraja lige može netko 
iznenaditi. U play-offu. pak, što bude. Ipak 
sam optimist. Dugo smo u vrhu, vrijeme je 
da jednom na njega i sjednemo. Kup prvaka 
nas čeka. Samo Ireba biti mudar i plasirali 
se Z.K.

PORAZ
»DALMAGRADNJA-

-GALEBA«
U 14. kolu prvenstva južne skupine 
Hrvatske košarkaške lige košarkaši 
-Galeb-Dalmogradnje- poraženi su 
u Dubrovniku od "Pomorca- rezulta­
tom 110:91. Poslije ovog kola -Galeb- 
-Dalmogradnja- nalazi se na trećem 
mjestu sa 24 osvojena boda i u sljede­
ćem kolu na Baldekinu dočekuje mom­
čad Sukošana.

ODBOJKAŠI 
OSLABLJENI

Odbojkaši odbojkaškog kluba Šibenik 
u nastavku prvenstva južne skupine bit 
će znatno oslabljeni. Čak petorica mla­
dih igrača otišlo je na odsluženje voj­
nog roka, a umjesto dosadašnjeg tre­
nera Joška Bege momčad je preuzeo 
Ivan Mravak dosadašnji igrač.

»ŠIBENKA« DRUGA
Nakon završetka prvog dijela prven­
stva južne skupine Hrvatske lige za ko­
šarkašice. u vodstvu se nalazi zadarski 
■ Donat" sa 8 osvojenih bodova. Kugla- 
čice "Šibenke- nalaze se na drugom 
mjestu sa 4 boda i dvije utakmice ma­
nje. Toliko imaju splitski -Koteks« 
I sinjska -Dalmatinka«. U nastavku 
prvenstva kuglaćlcc -šibenke- imaju 
veliku šansu da osvoje prvo mjesto 
I pokušaju u kvalifikacijama izboriti 
plasman u jedinstvenu Hrvatsku ligu.

R.T.

900 minuta bez primljenog 
zgoditka
| SUSRET U PROLAZU | t

Kada je u ovogodišnjem zimskom prijelaznom roku 
Zoran Slavica golman -Šibenika-. odlazio u -Hajduk-, 
trener Cukrov je ostao dosljedan svojoj zamisli o sve ve­
ćem angažmanu mladih igrača poniklih na Šubićevcu 
Golmanska je sudbina u prvi plan izbacila Gojka Mrčelu. 
Već u prvim prijateljskim susretima pokazao je potrebnu 
kvalitetu, iako mu je tek 21 godina. Tko je zapravo Mrče- 
la 0 tome će novi čuvar mreže »Šibenika- prilikom po­
sjeta našoj redakciji: — U Šibenik sam došao prije šest 
godina s Unešića. Tamo sam branio u »Razvitku«. klubu 
koji igra u nižerazrednom rangu. Tako sam i od prije šest 
godina na golu -Šibenika«, u svim uzrasnim kategorija­
ma Treneri su mi dosad bili i dakako unaprijedili moj rad, 
prof. Ivan Mikelić. Ranko Lekić i sada Nikica Cukrov. No. 
ipak istakao bih svesrdnu pomoć Rade Jovičića. šiben­
ske -golmanske legende« koji me je mnogo naučio 
i uveo u tajne branjenja.

• Mrčela je prošle godine bio posuđen lozovač- 
kom »Aluminiju«?

- Ta me je sezona spasila Upravo sam se vratio iz 
Armije nisam znao što ću Iz kluba su kazali da moram 
u -Aluminij- na šest mjeseci s dvojnom registracijom. 
Bio je to pun pogodak.

• U Lozovcu ste i postigli jedan rekord?
- Bilo je to čak 10 susreta u kontinuitetu bez pri­

mljenog zgoditka. Vjerujete, to nije samo moja zasluga. 
Cijela momčad je bila jedna klapa, igrači su bili dobri 
Nogomet je ipak kolektivni sport.

• Osobna želja ove sezone?
— Tek sam počeo braniti. Želim učiti, popraviti sla­

bosti koje imam Dobiti podršku starijih igrača Znate to

je vrlo bitno za mladog golmana. Vjerujem u svoj osobni 
uspjeh. Što se pak tiče -Šibenika«, jedno sigurno znam. 
Nećemo razočarati, Bit će znatno bolje nego lani. Budite 
uvjereni, veli na kraju Mrčela. od ove sezone novi gol­
man -Šibenika- Sretno

Z. KABOK

KOŠARKA

| Izgarati u igri 
uz svesrdnu

| podršku publike
■ — »Partizana« je teško dobiti. To je sastav koji je
• u ovom trenutku možda i najkompletniji i našoj ligi. No, 
x na ovakvom pristupu »Šibenka« u narednim susretima 
• mora tražiti putovnicu za izbjegavanje play-outa. Već 
• protiv -Cibone- uz puno gledalište bit će kudikamo lak- 
• še igrati. To tvrdim iz prostog razloga što smo se konač- 
• no uvjerili da možemo i da znamo, iskreno će. nakon 
J subotnjeg susreta s beogradskim »Partizanom« na Bal- 
• dokinu, trener »Šibenke« Mladen Šestan. U utakmici ko- 
2 Ja je posvjedočila mnogo istine o trenutačnoj snazi ši- 
• bonskog prvoligaša, nakon dugo vremena bili smo svje- 
• doci Jedinstva publike i igraća. Bio je to ambijent s po- 
2 četka osamdesetih. Zahvaljujući discipliniranoj igri. Ši- 
• benćani su u jednom dijelu dogurali čak do 14 koševa 
• razlike. Onda je uslijedio pad. -crno-bijeli« su zaredali 2 seriju od čak 33 koša. Bic je to početak kraja. Trener 
• šestan taj je pad u igri -Šibenke« komentirao: — Ne mo- 
2 že se ostati svega na jednom beku. S druge strane tre- 2 ner Vujošević dodaje kvalitetu na kvalitetu. Mi imamo 
• relativno tanku klupu. I to valja Imati na umu.
2 »Šibenka« večeras opet igra kod kuće. Od 19.30 na 
• Baldekinu ugošćuje sastav zagrebačke »Cibone«. Svaki 
2 susret za Šibenčane je ključan. U hrvatskom derbiju ta- 2 kođer valja tražiti svoju šansu. Ivica Burić je glasno raz- 
• mišljao: — Snagom, voljom i discipliniranom igrom, uz 
2 ponovnu podršku publike, kao što je to bilo večeras, 
• možemo zabilježiti pobjedu nad Zagrepčanima. Vjerujem 
2 da ćemo to i učiniti.
• Z.K.

REKREACIJA — KULTURA ŽIVLJENJA

PLANIRATI SLOBODNO VRIJEME
Precizna podjela rada, pojava kompjutora, 

usavršavanje sistema proizvodnje i komunika­
cije. pojava novih materijala, specijalizacija 
radnih mjesta nepobitno povećava količinu 
slobodnog vremena, odnosno smanjuje se 
radni broj sati a i dana Nepobitnost tih pojava 
nosi sa sobom opće i specifične potrebe za 
kvalitetno provedeno vrijeme ne samo za po­
jedine sate u toku dana već i dane u toku go­
dine (godišnji odmori'..

U svijetu, pa prema tome i u nas. sve se vi­
še pojavljuju različiti oblici djelovanja specifič­
nih organiziranih sistema usmjerenih društve­
nom životu Mogućnosti takvih sistema iz da­
na u dan se povećavaju što se očituje moguć­
nošću svakog indrvidualca da vlastitim stvara­
laštvom djeluje i sudjeluje u provođenju aktiv­
nosti bilo da su usmjerene na pojedinca ili 
grupu. Na taj se način stvaraju navike i zado­
voljavaju potrebe za primarnim oblicima ko­
munikacije U ovom kontekstu rekreacija, nje­
zini oblici i programi suvremenom čovjeku po­
staje percepcija • za -tuda- stanja, moguć­
nosti i komunikaciju. Saznanja i iskustva 
u konkretnim uvjetima daju neslućene mo­

gućnosti jer društvo je ta snaga koja je uklju­
čena u sve sisteme isključivo kao sudac kvali­
tete i kvantitete u percipiranju i provođenju 
aktivnosti tipa rekreacije.

Neobično je postalo važno, jer sama po­
treba nameće, planirati slobodno vrijeme, 
možda ne pomno planirati ali u svakom sluča­
ju racionalizirati i usmjeriti ga ka određenom 
sadržaju-cilju. U svim društvima socijalno na­
prednima i kulturno razrađenima planiranje ni­
je prepušteno slučaju isključivo iz razloga po­
znavanja cilja. Takva društva posjeduju velike 
materijalne i kadrovske mogućnosti što se ne 
bi moglo reći i za naše društvo. Ipak to ne bi 
trebala biti velika prepreka što se najbolje vidi 
na našem primjeru u Šibeniku Provođenje 
slobodnog vremena kvalitetno i sadržajno nije 
više stvar prestiža i mode već potrebe

Rekreacija ipak postaje riječ koja podra­
zumijeva potrebu za kvalitetom življenja, obo­
gaćuje i humanizira slobodno vrijeme, unapre­
đuje zdravije podiže radne pa i obrambene 
mogućnosti svakog čovjeka. A što se tiče 
sportske rekreacije ponekad i iz masovnosti 

»ispliva« i kvaliteta. Rekreacija nosi sa sobom 
internacionalnu suvremenost koja je nepobit­
na bez obzira na stalnost, mjesto ili vrijeme 
egzistiranja specifičnih programa. Svakim da­
nom iznalaze se nove mogućnosti i metode 
uz klasične oblike i sadržaje isključivo jer su 
građani sve više zainteresirani, a u tom cilju 
posebna pažnja se mora pokloniti iniciranju 
i razvijanju samo rekreacije, i to kako individu­
alne tako i one usmjerene i organizirane. Sva­
ki program mora maksimalno uvažiti specifič­
nost pojedinih sredina Iz kojih proizlazi, jer se 
u suprotnom može dogoditi da rekreacija gu­
bi što joj nije cilj. Kod nas je to moguće samo 
zbog brzine kojom raste interes naročito za 
sportsku rekreaciju, a malobrojni stručnjaci 
teško usmjeravaju snage na više polja na koji­
ma egzistiraju programi rekreacije. Zato bi ne­
obično bilo važno postaviti programe na onu 
osnovu koja je trenutno najpotrebnija. Nije 
problem utvrditi radi li se o ukupnosti društva 
ih pak zahtjevima individualca. Adaptirati se na 
novo nije problem ukoliko je bolje od starog.

Z. JURIĆ



“ DRNIŠKA PANORAMA

POIVRDA ZA PLJAČKU
etvrtak 7. veljače je bio najljepši dan zl- 

f * me. Snijeg je sve zabijelio. Bjelina I ćls- 
toća osvježile su vidike. Zrak je bio pi­
tak. Snijeg je nevinost neba i zemlje.

Zanos djece je gotovo neshvatljiv. Vidjeli su 
ga nakon pet godina, te započeli grudanjem, 
sanjkanjem, skijanjem itd. Dvodnevna radost 
je odmah prekinuta. Snijeg se brzo otopio, po­
javila se stara dobra zemlja. Uz to odmah ide 
do banalnosti poznato, pometnja u prometu, 
loše grijanje u institucijama. Sreonioikolci sa­
mi napustili nastavu zbog slabog grijanja. Ve­
liki dio osnovaca nije dovezen u školu. Sreća, 
snijeg kratko traje, pa se na bjelini njegove 

podloge slabo sagleda sva šporkica. nebriga 
i nesposobnost. Uz snijeg osvanuli su plakati 
za maškare, maskenbal I ostalo što ide uz 
Krnju. Na hotelu je bio postavljen plakat s bal­
vanom što gori, pa su ga kasnije promijenili... 
Na drugom plakatu je obavijest da će se Kmje 
spaliti na čikolskom mostu, ako ne bude bari­
kada... Uz ta veselja uz snijeg i najavu mas­
kenbala zahvatila nas je gripa. Kažu da su joj 
suhi kašalj, glavobolja i temperatura — naj­
značajnije obilježje. Smrt ovih virusa izaziva 
toplina i sunce, tako su nas obavijestili u novi­
nama. Prema tome treba se dobro grijati i še­
tati po suncu, naravno tko za sve ovo ima mo­
gućnosti.

Obavijest da će prema novim zakonima 
potrošači na Izlasku Iz dućana morati Imati 
blok o plaćenoj robi zaista me iznenadila, 
a pogotovo da ćemo biti kažnjavani ako bloka 
nemamo. Kažnjeni smo sa niskom plaćgm, 
kažnjeni smo što moramo Ići u dućan, kažnje­
ni smo što kupujemo jeftiniju robu, kažnjeni 
smo što nas trgovci varaju cijenom, krivim 
mjerenjem I svim ostalim niskim podvalama. 
Kažnjeni smo što takve trgovce uopće gleda­
mo. Sada ćemo povrh svega biti kažnjeni što 
nemamo njihov Ionako lažni blok s lažnom ci­
jenom, odnosno potvrdom kako nas pljačkaju. 
Nisam još siguran koji će to biti Inspektori. 
Potrošači su godinama višestruko kažnjeni. 

pa će nam i ova kazna dobro doći. Ukoliko 
stave trgovce u naš položaj, onda trgovaca vi­
še neće ni biti.

Požari nas ne ostavljaju. Naši vatrogasci 
gase usred zime. Ovo spada u fantastiku i to 
onu jadnu glupu filmsku fantastiku, koja nikad 
nije nadmašila priče seljaka uz ognjište. Uisti­
nu, vatra je gorjela na području Krlčaka i Ba- 
Ijaka. Teško je ugašen požar na Promlnl 
u predjelu Puvarina.

Lijepu tradiciju pjevanja i zborskog pjeva­
nja nastoji se oživjeti Iznova, jer naši zborovi 
pjevaju po nekoliko godina pa se raspadaju. 
Onda se iznova osnuju te opet raziđu. Ovaj 
put iznova se učlanjuje u mješoviti pjevački 
zbor.

Uvezenih automobila je sve više. Kažu da 
je do sada uvezeno oko dvadesetak skupoc­
jenih automobila. Prednjače trgovci I doktori, 
a odmah zatim prosvjetni radnici. Ovo s pro­
svjetnim radnicima je zaista senzacija, da 
smo I to jednom dočekali. Sudeći po sudbini 
plaća u osnovnim školama Drniša, izgleda da 
će to biti labuđi pjev.

S. GRUBAČ

| Mali oglasnik TELEFON: 25-606
IZNAJMLJUJEM poslovni prostor 
preko puta sportske dvorane 
u Ulici Borisa Kidriča 95/B. Tele­
fon 25-320. (1973)

MIJENJAM četverosoban stan na 
Njegoševu trgu za dva manja. In­
formacije na telefon 27-517.
_________________________________ (1974)

PRODAJEM novi kauč i polovni 
trosjed na razvlačenje i dvije fo­
telje u sklopu trosjeda. Nazvati 
na telefon 24-319. (1975)

POVOLJNO prodajem kompre­
sor. Javiti se na telefon 33-991. 
_______0976) 

TRAŽIM jednosoban, komforan, 
namješten stan u centru Šibeni­
ka, ili u užem centru. Telefon 
23-366, nazvati od 8 do 15 sati.
_________________________________ (1977)

HITNO prodajem mladi vinograd, 
2000 loza, i kuću kod Jurja u Do­
njem polju. Telefon 27-995. (1978)

OBAVLJAM poslove kućnog maj­
stora (struja, voda i ostalo). Javiti 
se na telefon 22-378. (1979)

IZNAJMLJUJEM uređen, namješ­
ten poslovni prostor u centru 
grada. Javiti se na telefon 26-011, 
a navečer 72-359. (1980)

PRODAJE se stroj za peglanje 
»AEG«. Javiti se na telefon 
057/322-479. (1981)

IZNAJMLJUJEM poslovni pro­
stor, veličine 40 četvornih meta­
ra, visine 3,5 m. Cijena povoljna. 
Javiti se na telefon 23-182. (1982)

PRODAJEM brod pasaru »Elan« 
4,90 sa motorom — »Tomos 
4 PS«, »Lađu Karavan 1200« sa 
prijeđenih 76.000 kilometara ili 
mijenjam za bolji i manji auto. Te- 
lefon 72-131._________________ (1999)

DAJEM recepture na bazi trava 
za gotovo sve vrste bolesti (osim 
psorijaze) poznatog austrijskog 
narodnog liječnika Rudolfa Broj- 
sa. Obratiti se na telefon 25-111, 
poslije 15.30 sati. Savjete šalje­
mo pismeno. (1985)

PREVODIM na njemački jezik sve 
vrste napisa i dokumenata. Obra­
titi se na telefon 25-111, poslije 
15.30 sati. (1986)

STOL i šest stolica vrlo povoljno 
prodajem. Informacije na telefon 
22-443. (1987)

VRLO povoljno prodajem 5 stolo­
va i 10 klupa za sjedenje, sve od 
drveta. Informacije na telefon 
42-489 od 15 do 18 sati. (1988)

IZNAJMLJUJEM dva poslovna 
prostora (neuređena), jedan se 
nalazi na novoj tržnici, a drugi 
u Ulici Stipe Ninića 14. Informaci­
je na telefon 26-694. (1989)

PRODAJEM obradivo zemljište 
veličine 15.000 četvornih metara. 
Telefon 26-694. (1990)

PRODAJE se dvosoban stan 
u centru grada (nasuprot suda) 
uz mogućnost korištenja tavana, 
veličine 40 četvornih metara. Ja­
viti se na telefon 041/419-992. 
  (1984) 

PRODAJE se prizemlje u jedno­
katnici s dvorištem i poslovnim 
prostorom. Informacije na telefon 
059/34-282, svaki dan poslije 12 
sati.____________________________(1991)

PRODAJE se zemljište na Srimi, 
veličine 600 četvornih metara. Te- 
lefon 059/26-857.(1996)

PRODAJEM grobnicu u Dubravi 
kod Gospe od zdravlja. Grobnica 
je novogradnja. Telefon 28-340.

_______________ (1997)

&ooQBt?Ei grijanja
SPECIALNI KOTAO ZA DRVA, ČELIČNI 
RADIATORI SNAGE 22 kW, BAKARNI 

OJ RAZVOD, KOMPLET SA TRANSPORTOM
I UGRADNJOM

057 436-840
H 68.900.- 'DIN 24-823

M NAZOVITE BIOTEEM
PODUČAVAM talijanski jezik. In­
formacije na telefon 34-282, po­
slije 12 sati. (1994)

IZNAJMLJUJEM poslovni pro^ 

stor, veličine 30 četvornih meta­
ra. Prednost imaju restorani pro­
laznog tipa, a u obzir dolaze i os­
tali obrti. Sve informacije na tele­
fon 28-776. (1995)

TRAŽIM u najam prostoriju u ši­

rem centru grada za radionicu za 
mimu i tihu djelatnost. Ponude na 
telefon 22-046, nazvati poslije 15 
sati. (2000)

VRLO povoljno prodajem kuću 
u Brodarici na terenu od 460 čet­
vornih metara, 350 metara udalje­
no od plaže. Cijena 850 DEM po 
četvornom metru stambenog 
prostora. Telefon 72-131. (1998)

PRODAJE se teren na Srimi po­
vršine 19.490 četvornih metara. 
Informacije na telefon 34-282. po­
slije 12 sati.(1993)

ENGLEZ podučava engleski 
i konverzaciju, piše poslovna pis­
ma i ispunjava formulare za tra­
ženje viza za Kanadu, Ameriku 
i Australiju, te prevodi. Telefon 
059/34-282, zvati poslije 12 sati.

(1983)

PRODAJEM »Zastavu 101 GTX«, 
staru 3,5 godine, informacije na 
telefon 22-852 III 24-729. (2001)

IZNAJMLJUJE se poslovni pro­
stor. Telefon 34-282, zvati poslije 
12 sati.(1992) 

POVOLJNO prodajem hrastove 
bačve od 600 litara i željeznu ka­
menicu od 1 kubnog metra. Na­
zvati na telefon 38-452 ili 38-245.

(2002)

PRODAJEM stan u centru Šibeni­

ka, privato vlasništvo, jednoetaž- 
ni, veličine 110 četvornih metara. 
Telefon 059/36-579.(2003)

RADILA bih 3-4 sata dnevno pre­
ma potrebi domaćinstva. Zainte­
resirani neka se jave na broj 
25-588 od 17 do 21 sat. (2004)

IZNAJMLJUJE se poslovni pro­
stor pogodan za sve vrste trgovi­
ne u Ulici prve dalmatinske prole­
terske udarne brigade bb. Obrati­
ti se na adresu. (2005)

PRODAJE se gliser 4,5 m marke 
»Fletsher«, engleska proizvodnja 
»Lloyd Atest sa Mecrury el. mo­
torom 40 i prikolicom, vožen sve­
ga 40 sati. Pogledati kod Stipe 
Morića ili Rade Crljenika u Stan- 
kovcima. (2006)

PRODAJE se klavir marke »Kim- 
bal« USA, nov, nerabljen, nekoli­
ko »Ekosondera« razne jačine, 
automobil »Renault 18« star 8 go­
dina prošao 90.000 kilometara. 
Informacije na telefon 32-543 od 
14 do 16 sati. (2007)

PRODAJEM nedovršenu kuću 
u Bilicama I teren kod Šipada. 

Telefon 32-470. (2008)

PRODAJEM uređenu kuću u Ši­

beniku (trosoban stan, konoba 
i garaža) I nedovršenu u Vodica­
ma. Informacije na telefon 
011/787-086. (2009)

OBAVIJEST
ZBOR LIJEČNIKA HRVATSKE — POD­
RUŽNICA ŠIBENIK, stručna I znanstve­
na organizacija u sastavu ZBORA LI­
JEČNIKA HRVATSKE, održat će 28. ve­
ljače 1991. godine svoju redovnu GO­
DIŠNJU SKUPŠTINU u 18 sati u prosto­
ru predavaonice Poliklinike Medicin­
skog centra Šibenik, kada će Upravni 
odbor podnijeti izvještaj o radu I poslo­
vanju u protekloj godini uz usvajanje 
novog Statuta ZLH — Podružnica Šibe­
nik.

Izvršni odbor 
ZLH Podružnice Šibenik

U SJEĆANJE
Navršilo se pet tužnih godina ot­
kako više nisi među nama, dra­
ga moja sestro

JANJA LABURA 
rođ. Vranjković

15. II 1986 
— 15. II 1991.

Riječi nisu dostatne da iskažu 
sve ono što smo osjećali prema 
tebi. Tvoja ljubav, tvoja plemeni­
tost. tvoja dobrota I tvoje 
strpljenje odlike su koje ne do­
puštaju da te zaboravimo.

Za tobom tuguje brat Milan 
s obitelji

Dana 7. veljače 1991. navršilo se 
pet tužnih godina od smrti naše 
drage i nikad zaboravljene ses­
tre, tete i zaove

NEDJELJKE (NEDE)
GULAM rođ. Bašić

7. II 1986 — 7. II. 1991.

S ljubavlju, ponosom i tugom 
čuvamo uspomenu na tebe i tvoj 
dragi i plemeniti lik.

Srećko i Ivo s obitelji (254)

SJEĆANJE
na obitelj

UREM

iz Pirovca
Devetnaestog veljače navršava 
se šest tužnih godina od vaše 
tragične smrti. Vrijeme prolazi, 
a tuga I bol ostaju duboko u na­
šim srcima.

Vaše kćerke, sestre, tete te ne­
ćakinje Senka i Dragica s obite­
ljima

Počivali u miru Božjem. (253)



• ČOVJEČE (NE)UUTI SE •

MAJKO, NEĆU U UKARE

Dovršeni su radovi na izgradnji no­
vog 180 m dugog gata u marini 
»Hramina« u Murteru. Tim prošire- 
njem murterska marina je dobila $0 
novih vezova i mogućnost prihvata 
brodova do dužine od 30 metara.

Sa 550 vezova koliko Ih sada | 

ima, »Hramina« je postala najveći ! 
nautički centar na šibenskom pod- ! 

ručju. Istodobno u marini se radi na 
kompletiranju jedinstvenog progra­
ma nautičke ponude otoka Murtera, ' 

. u suradnji s marinom i brodogradi- ' 

. lištem iz Betine i NP »Krka*.

UKRATKO

a M malo nikad više.
MM A sad više (i previše).

Ime ljudi.
• Medicinski centar Šibe­

nik? Halo!
— Da, mol im
• Kako ide?
— Ide
• Radite punom parom?
— To nam je obveza druge nema
• Privremeni organ se dcL.J sna­

šao u organizaciji rada i rukovođenju?
— Nije naše da dajemo ocjenu
• Vaše geslo je — rad. red i discip­

lina?
— A što bi drugo bilo! Ukoliko se 

o nečem drugom može uopće govoriti.
• Može (se)?
-Što?
M Govoriti?
— Pa govorite.
M Po tom redu (i u ime reda), govori 

se. otpuštate ljude iz Centra?
— Nitko ne otpušta ljude.

NA NIŠANU

PORE i P0NINICI
ema sile do — prisile^

Kad se mora, ništa nije teš­
ko.

Niti podmiriti vlastitu porez­
nu obvezu glede ućinjenog posla 
u vlastitoj organizaciji.

Pa barem bila obogaćena kamatom 
za period "čekanja", koju su revni služ­
benici Općinske uprave za društveni 
prihod uspjeli obračunati u rekordno 
kratkom roku i otpostati čak na 488 ad­
resa. uglavnom privatnih.

A one. koji su se oglušili u prvoj va­
rijanti. strpljivi poreznici su posjetili 
u vlastitom domu, kuc-kuc, tamo vamo. 
pa su pare (ipak) došle na sunce tj. 
u općinsku kasu.

Izuzetaka je ipak bilo.
Šest privatnih ugostitelja i 2 mesara 

(privatnika), niti uz dodatna uvjerava­
nja. nisu mogli izvršiti vlastitu obavezu 
— bili su posve švorc.

Umjesto (vrijednih) dinara, porezni­
cima su pokazali tek gomilu (bezvrijed­
nih) papira — mnoštvo narudžbenica 
od raznih, uglavnom društvenih, podu­
zeća. Čiji su predstavnici jeli, pili Hi pak 
koristili mesne usluge (kad je riječ 
o mesarima), a na ime podmire troško-

va ostavljali papire. Koji su u međuvre­
menu. bez obzira na (ovjereni) potpis 
‘ (registrirani) pečat postali ništa. Bu­
dući da su oni koji su ih izdavali postali 
isto takvi — nelikvidni. Pa ništa plus ni­
šta zna se što daje. Isto su dobili po­
rezni organi. Što je posve jasno. Kao 
što je jasno da je za rečene nevolje pri­
vatnih mesara i privatnih ugostitelja 
kriv bivši, bolje kazano društveni sek­
tor. Koji se ugošćavao (i čašćavao) na 
tuđ račun, a bez pokrića. I kojim slije­
dom bi. mišljenja su oštećeni mesari 
i ugostitelji, porezni organi trebali tužiti 
tj. tražiti nadoknadu poreza od onih što 
su (mukte) pojeli i popili, a ne od onih 
što su u dobroj vjeri usluge činili. I to 
raznorazne.

Nema sile — do prisile.
Dok demokracija ne ojača i snagom 

pravne države uspostavi red koji će biti 
obvezatan za sve — vjerovnike i dužni­
ke. istodobno.

Time što je porezna obveza, barem 
je tako tretiraju u zapadnom svijetu, 
obveza prvog reda i nezatajiva je.

Što znači da nema pravdanja i op­
ravdanja za one koji se ogiušuju — ka­
mate zasigurno nisu dostatna sankcija.

HRVATSKI PIVAC
I SRPSKA KOKOS

/
dok se na federalnoj razini iskazu­
je kakav takav interes za razgovor 
koji miran (su)život Ili (potpuni) 
razlaz znače dotle na republičkoj 

razgovora nema.
Svaku (prijašnju) Inicijativu već u ko­

rijenu su sasjekli oni kojima do razgovo­
ra (i civiliziranog razrješenja nastalih 
problema) nije, kojima pašo stanje opće 
napetosti i pritajenog straha.

U vremenu jakih strasti (i riječi), do­
gađa se svašta, čini bezumlja ponajviše. 
Pa se obični čovjek (ukoliko takvih uop­
će Ima) pita — dokle? I ima U granica to­
me? Jer oni koji od podjela (federalnih) 
bježe, podjele (druge vrste) svakodnev­
no proizvode. I miran suživot s onima 
s kojima desetljećima (I vjekovima) žive 
— negiraju. Umjesto na sličnosti, na raz­
ličitostima inzistiraju isključivo. Otud 
I snovi o etnički čistim općinama, vlasti­
toj policiji, sutra moguće nečem višem 
i jačem, izjašnjavanje sela s pretežno 
Jeđnonaclonalnlm sastavom o pripajanju 
matičnoj (kninskoj) općini, ma koliko da­
leko od bila i ma u kojem se okruženju 
nalazila, do jučer prihvaćeno kao (poli­
tička) naivo i utjecaj hleblnske školo, da­
nas već rezultira time da se, Istina jed­
nostrano. postavlja pitanje — kada preu­
zeti vlast na •‘Izjatnjenlm- područjima?! 
U Gračacu, Bribiru, Goricama, recimo? 
Selima šibenske općine, Istina, ali refo-

• Nego im dajete otkaz(e)?!
— Radnje koje poduzimamo i misli­

mo poduzeti, a vezane su za višak za­
poslenih, uostalom to nije naš speciti- 
kum, radi se o nečem puno složenijem 
— sve je to u skladu i na zakonu zasno­
vano.

• Onaj koji ode tj. bude otpušten 
kao prekobrojni neće biti u nedoumici, 
dakle — zakon mu je gurnut u džep?

— Naše je da organiziramo rad 
u jednoj izuzetno važnoj društvenoj dje- 
lanosti na najbolji mogući način.

• Nakon što ovi. suvišni, odu?
— Racionalizacija u svakom poslu, 

posebno u ovim uvjetima, od velike je 
važnosti.

• Medu suvišnima je, navodno, i do­
sta liječnika, spominje se brojka 20 čak, 
od čega 5 u Hitnoj?

— Ne bih o tome. Organizacija sva­
kog poduzeća je u principu interna stvar.

M Dok ne postane eksterna — stvar 
(bespomoćnog) Zavoda za zapošljava­

rendumom skrenutim ka Kninu! A kad je 
pitanje vlasti i ovlasti, sve se svodi na 
ono — MUP Hi (samozvani kninski) SUP?

— Baš ludosti, govori Paško M umi­
rovljenik po zvanju. Rekao bi I štagod 
gore ali neću na ovom mistu Nije vrime. 
Ljudi se igraju politike, ka da je riječ 
o zabavi što je čini moj unučić. Da nije 
suviše tužno, bilo bi zaista smišno. Pa 
kako ti ljudi mislu da će s taklm razmiš­
ljanjem moći sutra skupa žlvlti Ka da su 
im bakule u glavi! Nišan ja nlčln optere­
ćen, odma to velim, ali me sve to ljuti. 
A što će biti sutra, recimo, eto, govorim 
obične pizdarije, ako neko iz Vaćana dl 
je pretežno hrvatski žlvalj ukrade kokoš 
onima Iz Gorice dl živu pravoslavci!? 
Oni, jer su se već opredijelili za Knin, prl­
jave stvar Kninu, dođe njlov SUP, ali ne 
mora doli u Vaćana di je nadležan Mup! 
I čija je kokoš, pitanje je sada tj. ja se pi­
tan. Bože, ludosti! A o mlšanim solima 
da i ne govorin.

Da nisu tužne, neke stvari bi bile smi­
ješne zaista.

AH u vremenima kad nikom nije do 
smijeha, smijeha niti nema.

Valja se (najiskrenije) nadati da vrije­
me smijeha (i opuštanja) tek predstoji, 
da valja biti samo strpljiv I (dobrano) pri­
bran pri Izbjegavanju (prepoznatljivih) 
zamki.

nje?
— Ne ulazim u pojedinosti.
M Praksa vam je — godišnji odmor 

kao preventiva, a potom... ?
— Suština problema je nešto posve 

drugo.
• Otkud višak liječnika, primjerice, 

kad se zna da čitavo skradinsko područ­
je. bivšu općinu k tome, pokrivaju svega 
dvoje?

— Problem koji ste načeli je druge 
prirode.

• Mislite da ćete "Obilježavanjem" 
suvišnih, liječnika u konkretnom slučaju, 
uspjeti da (smanjenu) kvantitetu nadom­
jestite kvalitetom?

— Kvaliteta je ono za čim težimo. 
Posve prirodno.

• Medu onima koje ste otposlali na 
godišnji ih pak na listu čekanja ima ih 
i sa desetak godina neprekidnog radnog 
staža?

— Ne znam. Ne bih komentirao ne- 
ooznato.

GD3L PosVA

SOVI VA

TRIBINA HSLS-a O ZLOUPOTREBI NARKOTIKA

NARKOMANIJA SE
I NAMA DOGAĐA
Ogranak Hrvatske socijalno-libe- 

ralne stranke u Šibeniku priredio je 
u srijedu tribinu o temi -Ovisnost 
o narkoticima-. Namjera šibenskih li­
berala bila je aktualizirati problem na­
rkomanije u šibenskoj javnosti kao 
opći problem čitave civilizacije, ali

M A ostaju, i ostavili ste neke, koji 
nisu takvi, i još su k tome bili vezani za 
4-satno radno vrijeme?

— Kazao sam svoje o svemu tome, 
molim.

• Mislite U da će nakon izvršenog 
-reza- Hitna (pomoć) biti puno hitnija?

— Sve će doći na svoje mjesto, mora 
štimati.

• Hoćete kazati koju više o kriteriji­
ma kojima ste rukovodili prilikom utvrđi­
vanja liste...?

— Rekoh H vam već da je riječ o za­
ista internom problemu. I da ćemo ga ri­
ješiti sukladno zakonskim odrednicama, 
s jedne, i našim praktičnim problemima 
s druge strane. Treće nema.

• Blago pacijentima i korisnicima 
medicinskih usluga uopće — sutra?

— Bit će bolje.
— Pacijentima?
• Da.
.... Hvala.

VELIzar

i kao prisutnu pojavu u gradu, pa su 
gosti dr. Boris Zmijanović, šibenski 
neuropsihijatar časna sestra Bernar- 
dica Juretić te fra špiro Marasović. 
gvardijan samostana sv Frane odgo­
varali na mnoga pitanja publike okup­
ljene u velikoj dvorani Doma boraca 

Ivan Pločaš, pripravnik u Policijskoj 
stanici u Šibeniku, udaljen je s duž­

nosti i protiv njega će biti proveden 
disciplinski postupak. PlečaŠ je, na­
ime, 10. veljače oko 19.45 sati na 
Njegoševu trgu u kraćem razmaku 
ispalio dva rafala iz automatske 
puške kojom je zadužen, a samo­
voljno je odnio iz Policijske stanice. 
Nakon prvih Ispaljenih rafala Policij­
skoj upravi u Šibeniku, uslijedili su 

mnogobrojni telefonski pozivi uzne­
mirenih građana, no i nakon toga 
ponovio se još jedan kraći rafal.

• • •

Poslije gašenja peći u studenome 
i zajamčenih plaća, 12. veljače puš­
tena je u rad i treća od četiri peći 
u Tvornici elektroda i ferolegura. 
Redovni generalni remont u TEF-u 
ove je godine namjerno produžen 
zbog poznatih teškoća u poslova­
nju. Četvrta peć mogla bi biti pušte­

na u proizvodnju između 5. I 10. 
ožujka. Usporedo s tim potezima 
svi zaposleni u TEF-u primali su za­
jamčenu plaću, a veći broj radnika 
za trajanje rekonstrukcije bio je na 
tzv. prisilnom godišnjem odmoru.

U raspravama o budućem korište­
nju tvrđave sv. Nikola, treba se ćuti 
i riječ zaštitara — navodi se. izme­
đu ostalog, u dopisu Općinskog za­
voda za zaštitu spomenika kulture, 
upućenom općinskoj vladi, Minis­
tarstvu prosvjete i kulture. Repub­
ličkom zavodu za zaštitu spomeni­
ka kulture te Sekretarijatima za 
društvene djelatnosti i za razvoj 
i korištenje prostora. Prije bilo kak­
vih razgovora s investitorom o ko­
rištenju tvrđave, kaže se dalje, nuž­
no je izraditi konzervatorski elabo­
rat, za koji je do sada izrađeno, od­
nosno prikupljeno niz pretpostavki. 
Istodobno, iz Zavoda podsjećaju 
općinsku vladu i na zakonsku obve­
zu da nadležan organ općinske 
skupštine određuje svrhu i način 
korištenja nepokretnih spomenika 
u društvenom vlasništvu, tek nakon 
što prethodno pribavi mišljenje Za­
voda za zaštitu spomenika kulture.

0 pretvorbi hrvatskog Pedagoško- 
-književnog zbora, u skladu s teku­
ćim demokratskim promjenama 
u društvu, raspravljali su članovi 
Pedagoškog društva Šibenik. Djelo­
vanje Pedagoško-književnog zbora, 
rečeno je na Skupštini, povezuje se 
s novim demokratskim promjena­

ma, stoga su njegovi članovi obvez­
ni unositi promjene 'i u djelatnost 
Društva. Sukladno pretvorbi Peda­
goško-književnog zbora članovi 
Skupštine Pedagoškog društva Ši­

benik. razmotrili su i bez primjedbi 
prihvatili buduću programsku ori­
jentaciju Zbora, zasnovanu na pozi­

tivnim tradicijama, unapređenju pe­
dagoške znanosti, suradnji s Minis­
tarstvom prosvjete i kulture i Zavo­
da za školstvo Republike Hrvatske.

N.F.

tom prilikom da na šibensku ne uro,. S 
sihijatriju svakodnevno dolaze novi • 
narkomani kojima je potrebna po- J 
moć. ali i iskoristio priliku da kaže ka- • 
ko su uvriježeni načini liječenja ovis- • 
nika uz pomoć farmakologije poka- • 
zali vrlo loše rezultate. Tim više mno- • 
go je pažnje privukla metoda časne J 
sestre Bernardice Juretić koju je ova • 
magistra psihologije specijalizirala • 
u Italiji, a sastoji se u liječenju ovisni- • 
ka o drogama u radnim komunama. • 
Uspjeh takvog liječenja vrlo je dobar. 2 
i jednu komunu sestra Bernardica ot- • 
vorit će do mjeseca travnja I na split- • 
skom području, kao prvu u nas. Ono • 
što je posebno važno, jest moguć- • 
nost otvaranja takvih ustanova u sva- • 

koj opčini i uz minimalne troškove. • 
u čemu bi svakako, trebala biti istak- • 
nutija uloga državnih institucija. Jer, • 
kako je ovom prilikom rečeno, -u po- • 
gledu zloupotrebe droga toliko smo J 

bliski razvijenom Zapadu da bismo • 
i dalje mogli zatvarati oči pred pro- • 
blemom •• Ogranak Hrvatske socijal- • 
no-liberalne stranke s ovom je tribi- • 
nom otvorio niz sličnih, u kojima će J 
se. kako kažu u stranci, raspravljati • 
o mnogim problemima grada, g p • 

(Snimio: V. POLIĆ) •


